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T by the title 

of the emperor of Vijayanagar, collected his forces 
took his stand on the shores of the Tambraparni. A 
lar battle ensued between the two opposing forces 
1 the result that the Vijayanagar army was victorious, 
aediately, the Chera king handed over the Chola king 
'rince Salagaraja and took refuge under him. Prince 
tgaraja recognised the Chera king and gave back to 
Pandyan Chief the dominions that were once his. 
n desiring to worship God Anantapadmanabha on his 
irn way, he reached the Malava Mountain and the 


•lich is the history narrated m the first six cantos, 
have several accounts of the reign of Krishna Raya 
jo the Empire of Vijayanagar was at its zenith, but 
Achyuta Raya the existing records are very few. 
nee this Mahakavya is very valuable as a contribution 
fctistory. When the other six cantos also are publish - 
Professor M. Rangachariar M.A. has kindly under- 
en to write a critical introduction to the whole work, 
iftnwhile we commend this Part to the critical study 
tU Sanskrit Scholars. 

iVe take this opportunity to thank Pandit T. S. Kuppu- 
Mny Sastriar who first suggested to us the publication 
bnis work. In the preparation of this edition we had 
^elp of six manuscripts, four from Tanjore, one from 
jfar and another from the Government Oriental Mss. 
?ary. Being the fist edition the commentator ex- 



IV 


perienced some difficulty in choosing the best reading 
from the different manuscripts and it is quite probabl 
that with all his care some mistakes might still hav 
crept in. These, we hope to rectify, in the 9ecoi[. 
edition. 

Srirangam, ^ 

, L *T. JC. <Ralasubrahmanya\ 

15th March 1907.} 
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uffs qfraqqn n i niira fanqi 1 3Rni% p q^ripq 
gw qi qsnpn:, q% q^mfiq ini:, nnt fcarnwRi faarcn- 
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7^7*7 i 3Rlt: I 7ar: wiir i 07717 3c7l^fWW7 II 
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33f?5m: 3WHr: ( 3^HI*J I 3rar%ffi 33 33, f=33 3T33- 
3,33 I ^ a^RWH TJ33RU 33 [Wrf: l 
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NOTES 

ON 

^ehvutaraYabhYudaya. 


ar^: ^ TR: is corrupt- 
ed into in Sanskrit dialect) ; W 

£<T or 3 T^^t: sr>?& 

a work that treats of the elevation 
(or success) of king Achyutaraya. 

CANTO 1. 

In accordance with the rules of Rhetoric, that 
every work in Sanskrit should begin with a bene- 
diction (auftrcr ) or a salutation (swi^ri), or a 
^li^ht indication of the subject-matter of the work 
the poet called tisraw, the author of this 
work, makes his salutation to his favourite Cod 
Harihara ( or Sankaranarayana ), a particular 
form of deity consisting of Vishnu and Siva 
conjoined, so that the work undertaken by him 
may be finished without any obstacles. Some 
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consider that by this Sloka the author make- 
his salutation to the two different deities, \ i shim 
and Siva. In that case wo must understand the 
word ^ after 97*? which is to be repeated. The 
six adjectives here qualify 9f*T ( A cc. sing. neut of 
97*?^). w hich is the object of anw i The adjective^ 
*»r«ftarsr, and refer to Vishnu, and 

the adjectives 3?cfer^r, 379319 and 31^9^ refer t<> 
Siva. srrcfc^ ( = 3*3tT95lsr) lotus-eyed - a 

lotus); afatelST - basing an eye in the forehead 
(ajc^l^ = the forehead). The god Siva is said to 
have a third e\e affixed on his forehead and 
hence his epithets i%£i99, fafosist etc. Note the 
word 3?r% at the end of a Hah. compound is chang- 
ed to 9?$r 1 919319 = lying down ujk n the 

serpent called Adisesha who is said to have our 
thousand heads and represented as forming the 
couch of Vishnu. 319319= lying on the mountain 
/. e. Kailasa which is said to be tiie residence of 
Siva. Note that when a noun in the hoc. Case, 
ending in 3? or a consonant and not denoting 
time, is compounded with 319, 919 and 91199;, 
Aluk is optional. ( /. ‘ 3T99r99Iffc999<3f9. l ’ Panini 
f93W9 v 93? f9 = a bird ; 3^9 = a bull i.e. the foremost 



or chief ; hence fajff^the king of birds t.r. ( iaruda 
who is said to be the flag and vehicle of Vishnu ; 
and hence the epithet I >jw - lustre i.e. 

the Supreme God; elsewhere it may mean ‘resi- 
dence’. p^ v ^5r=l>ull-baimered. Siva G said to have 
a bull for his vehicle and emblem; hence his epithet 
i Xote *fr as the second member of certain 
compounds is changed to ^ i 3TfSRT Ut per. sing. 
Pres. atm. of fa with su (to seek refuge with) I 
conj. Xote also the use of the figure (“ailed faft- 
*rPTT*T in this verse. It is a figure of speech in 
which an apparent incongruity which is merely 
verbal, is explained aua\ 1 » v properlv construing 
the passage. ft consists in representing objects 
asantithetie vl to one another though in the nature 
of things they are not so. (as) (sTflURp and 

are apparentlv antithetical ; so also are 
and 3f*T, and 35 ^ 1 The metre is called *ff- 

1 f 33 HHir fg^aWr 1 m 35 

^ 95srqq II ’ 

Sloka 1. In this verse the author invokes 
the blessings of God Srinivasa who resides on the 
Tirupati mountain, upon his patron Achyutaraya, 
the hero of this work. sfs^T^nrd per. sing. l>ene- 
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dictive mood of the root 3T\ (to protect) I con j. 
par. apjjb = the like of which did not exist before 
Le. strange or extraordinary. = a valuable 
treasure. 3TTWRT 3 tt*to is here used in a double 
sense, viz : religious science or sacred writing; and 
income. 3TT3J: (=3TT^ *r:) = pre-eininent or fore- 
most. ITO: 'Tfcr: (put in apposition with ftfa:)=the 
lord of the mount Vrisha i.e. the God Srinivasa; 
the mountain at Tirupati is variously ^called as 
Wf* (or |W), aTsRlfe, and i = 

The king Achyutarava. The word is here 
used in the sense of a ‘ king fir:^PT^t%cT 
= those who are free from desires i.e. the ascetic*' 
The ordinary treasure is wished for only by 
those who have desires whereas the treasure in 
the form of God Srinivasa is longed for only bv 
those who are free from desires (i.e. wordlv ties); 
hence it is >aid to be extraordinary (ar^:) 1 3 refers 
to is used in a double sense, viz: ‘those 

who are without the application of colly rium (in 
their eyes)’ and ‘those who are free from stain i.e 
the stainless * The ordinary treasure can be seen 
only by those who apply to their eyes a kind of 
collyrium prepared by tlx* Siddhas (fe^reR); but 



this treasure of God Srinivasa can be seen only 
by those who are free trom f (i. e. stain); and 
hence also it is spoken of as extraordinary. 

(from 8Ul=to be able; I con j. atm.) =are able. The 
metre used in this Canto is, for the most part, 
OT3HW which is defined thus: 

tfr i *rcnn«r^ mi’ ‘ mfr 

3T^ft?n3T3rm^«n: ll 5 The I'pajati metre is formed 
bv the mixture of the two metres Indravajra and 
Ipendravajra in a metre. The metre of the 
Mokas I(), :>0, ;io, 44, o2, and b3 is ; and 

the metre of the Slokas 2 1,27, and 4n is , 

2 » In this Sloka the author invokes the bless- 
ings of rhe Goddess Lakshmi upon the king 
Arh\ utara va. ‘<TT«tr5 = the braided and orna- 
mented hair of a woman tied over the head ; fr*U* 
(also Ir^a) = a kind of aquatic plant or moss. 
WIT = the outer corner or angle of the eye ; 
fag*! = coral j (= '«T*T ^f)= fortunate or lucky; 

on account of her resemblance to her 
father (i.e. the ocean). here means k likeness' 
or ‘ resemblance The Goddess Lakslimi resembled 
her father, the ocean, in the following respects, viz: 
her braided hair resembled the moss; the outer corners 
of her eves resembled the fh>h: and her lips resembled 

2 
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coral. According to the science of palmistry a l>o\ 
bearing the resemblance of ins mother and a girl hav- 
ing the likeness of her father are considered to be very 
fortunate. Hence Goddess Lakshmi bearing resem- 
blance to her father is here spoken of as fortunate 
(^Rn) i (lit ) = the daughter of the ocean 

i.e. tiie Goddess Lakshmi. She is said to ha\e 
sprung from the milk ocean along with the other 
precious things when it was churned out for 
nectar by the gods and demons. Hence the epi- 
thet i The fourteen precious things 

or jewels that were churned out of the ocean are: 

‘ Wftrr: 

l wq: fa** Sl^rs^rT 

Wliftf 5tfrTf^T $g: (| 1 

3rd per. sing. l>ened. of the root ^ ( = to 
extend) Vllleonj par. (Loe -mg. fern, of 

BTsrsfr ) - on earth. Learn the declension. 

^r: The word ^5 is here used in the sense of a 
‘king’ as he, by his good and just government, 
gladdens people like the moon. 3* Liter- 
ary works are here spoken of as ornaments and 
the adjectives here used convey a double mean- 
ing so that they may he applied both to the lite- 
rary works and ornaments. 1 )consisting 
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of euphonic syllables or letters. (2) made of 
gold, ipnff toi!:( 1 )re i nar kable for their excellent 
heroes. (According to Sahityadarpana there 
are 4 main kinds of heroes : — they are: sfifi^TrT, 
vtfkafer and i By |pnra> the 

author means perhaps the here). (2) figured 

with valuable gems or pendants. 3fr?f^ri§r: (1) 
possessed of an (da borate and beautiful form of 
style of composition. (^possessed of brilliancy. v: ^R 
(l)tlie first and the best of the three main divisions 
of or poetry, in which the implied or suggest- 
ed sense of a passage is more striking than the 
expressed sense ; or where the expressed sense 
is made subordinate to the suggested sense. 

‘ ^f^:ll > Kavva* 

prakasju (2) the tinkling sound. ( P r - 

act. par. of V conj. atm )= having. siw^r: = by 
the literary works or compositions. 

Prachetasa is an epithet of Valnnki. He was called 
Prachetasa i.c. the son of Prachetas or Varuna, the god 
of ram, for the following reason. Once he practised a 
very severe penance for years together without moving 
hom the place, so that his body was covered up with 
ant-hills These ant-hills were at last washed away b\ 
a great shower of rain and the sage became once more 
visible to the world. Hence he was called Prachetasa. 



But, accoulmg to >ouu* othei authont\ Pruehetusi is » 
\>Atvon\nuc of Wilnnki, lu hung the son of «n aneienl 

>;<ge oi//e</ Pnirhrt;i\ #ff% refvr> r<> \'vhni an d 
other eminent urn! ancient poef>. Sty#: l>r per. 
pi. Pres. par. of 3 with 3 (to praise) II con j. 

SHTtfo —513??: — 5T5P?: I 4. = 

, the ending | of is shortened by the 
following ride: — “If the first member of a com- 
pound denoting a proper name or occurring in the 
Yedic literature ends in an or f, these vowels are, 
in most cases, shortened ” C.f. * 4 ffrir: 

311^” Panini. Kalidasa, the celebrated author 
of the Sakuntala, \ ikramorvasiya, Malavikagui- 
mitra, Raghuvamsa, Kumarasamhbaui, meghaduta, Ritu- 
samhara and other works, was a great poet who nourish- 
ed, it is said, in the sixth Century after Christ. Several 
arguments go to fix his date as that stated above 
Bana’s reference to this poet in the beginning of his 
Harshacharitra also shows that he must haw 
flourished befoie the time of Bana. i. o. before 
the first half of the seventh Centun The- date 
of Vikramaditya's existence is vaguely fixed at the sixth 
Century after Christ, from the date of the battle of Carui 
( i.e. 544 A. D.) in which he defeated the Mlechclms. 
The poet was one of the nine gems of the court of king 
Yikramaditya. There is a traditional account of Kalidasa, 
regarding the manner in which he attained his poetic skill 
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and the mime Kalidasa. It runs as follows: — There was a 
king who had a daughter of extraordinary literary attain- 
ments. The king, desiring to have his learned daughter 
wedded to one of equal learning with her, made a pledge 
that he would give her in marriage to him who could 
win her by his literary attainments. Many learned men 
came to the place and attempted the prize hut failed. 
Thereupon the king’s ministers, growing disgusted with 
seeking after persons of the required attainments, detei- 
mined, in their extreme anger, to have her married to a 
dunce. Such a dunce they soon got, who was felling the 
branch of a tree while he was sitting on it. This was 
Kalidasa whom they managed to take to the king’s palace 
and, by their schemes, contrived to get married to the prin- 
cess. Soonafter when she came to know that her hus- 
band was after all a dunce, she drove him out of the house. 
Mortified by this insult, he resorted to the temple of the 
Goddess Kali, and when that (Goddess was out of the 
temple, he entered it and refused to admit her when she 
returned, unless she would bless him with great literary 
skill Finding his resolve and devotion to her. the God- 
dess inscribed on his tongue the Bijakshara* Immediately 
he began to pour forth verses in praise of her. Ever since, 
his poetic genius was manifested. He immediately returned 
home and knocked at the door, when his wife, knowing 
him to be her husband bv his voice asked him thus: 

* sfiwc Wf: ’ (i e Have you got any literary 
wealth ?”). Then he at once began to compose extem- 
poraneously the three KAvvas, namely: Kumarasam- 
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hhfiva, Meghaduta and Raghtnamsa, taking each of the 
words mentioned above as their commencement, 
was the father-in-law of Bana and author of the Surya- 
sataka, a work composed by him to be freed from lepros> 
As he was a contemporary ol Bana, he must ha\e lived 
jQ the latter half of the sixth or first half of the seventh 
Century- was the author of the Srikantacha- 
rita Kavya. 3*RTsfir (=3*T *RT cTT)=very old. 
the disguise or the part of a man. The word 3^? L 
sometimes also written as 3^ 1 forca 3 rd per.sing. 
Perf. par- of ^ with fa (to dance or play) IV conj 
3RTF = Saras vati. the goddess of learning. 5 * 
Here the author begins to describe the moon, Ik* 
being the originator of the family of Achyutara 
ya. =a present or gift. The moot 

is spoken of as the present to the god of love as 
the former is the cause of excitement to those 
affected by love. lit. not right i.e. left. 31 it 

erfar = the left eye of god Vishnu. The 
moon is represented as the left eye of Vision, 
while the sun is spoken of as his right eye- C.f 
f m m ^ etc/ Vishnusahasra- 

nama. Learn the declension of arfsr which is de- 
clined like tffa 1 - the flower worn on 

the crest, %$) = relating to the god 

Siva As Siva has the moon on his head, the bit- 
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ter is described as his crest- Ho vver. Hence Siva 
has the epithet or I ant Gen. pi. 

fern, of 9^ (water) which is always plural. «Pft 
ft*: (lit).=of the receptacle of waters i.e. of the 
ocean. *TT3m%3IT33: instructor in the science of 
dancing. The moon is represented as the danc- 
ing master of the ocean because the former is the 
cause of the tide and turbulence of the latter. 

The moon is said to be the friend of 
the Chakora bird*, as the latter are said to feed 
on moon-beams. The words W5Tt*<T, att%, 

and are put in apposi- 

tion with i 6. aft* (adv. to be used 
with = probabh or for the most part* 

Mark the double interpretation in the following: — 
I- on the summit of mountains 2. on 
the head of kings, qtsri* 1. spreading the rays 
2. setting the foot on. 1. moving in 

the sky 2 following the right path of duty, 
— 1. tormenting the assemblage of 
the Chakra vaka birds. lit. means 'a wheel’ 

(*$); thence it came to mean the Chakra vaka bird 
i.e. the ruddy goose. This bird is said to be 
separated from its mate during the night time* 
hen'v the moon is spoken of as the tormentor of 



these birds. (2. tormenting the crowd of enemies. 

3rd per. pi. Imperat. par. of $ VI f I conj. im 
f 55^1: those who are born in my race i.e. in the 
lunar dynasty. Understand the word iTt^r after 
i 7 » The moon is here said to display the 
mode of action of the three gods, viz Brahman, 
Vishnu and Siva, respectively in the following 
respects, namely: 

and i SRT3T...*srr^ when applied to 

the moon, means — ‘on account of his delight in 
destroying the happines* of lotuses’ For at the 
rise of the moon lotuses become shut. happi- 
ness; 8RR = dispelling or destroying; UUTW - 
pleasure. When it is applied to Brahman, it 
means — ‘on account of his being fond of the 
lotus throne \ For Brahman is lepresented a* 
being seated on a lotus, and hence his epithet 
W«5RR t = a chair of state i.e. throne §*?5U- 
SRR!= to the gods; the word may elsewhere 
mean 'a learned man’; ‘a flower’. by the 

gift of nectar. The phenomenon of the periodical waning 
of the moon is explained by a rmth which states that 
his nectareou* digits are drunk up by different gods in 
iegular rotation. The order is . — 

1 5ww for?* *frf^r*ri fwr i 3 



II qswf 3 Sf<??*£TT: qtfl faftl WW I 
3 re«fi«nr irw^ 11 ^a'I ?wn?^i w sn^tfa I 1 
??mi fwi mg: 11 fa?u: «if *m 

St^ffcl WPT5T: I 3T$t^fi W«ier: frn: fa^rT II ^ 
mtft <m*f( srsmfa: ll’ The allusion about 

Vishnu’s giving nectar to the gods is this:— Once upon a 
time the gods and the demons under the direction of 
Vishnu churned out the ocean of milk with mount Man- 
dara for the churning stick and serpent Vasuki as a rope 
and Vishnu (in the form of a tortoise) as the pivot. The 
goddess Lakshmi, nectar and various other precious 
things came out after the churning. Thereupon Vishnu 
assuming the form of a fascinating lady cheated 

the demons of nectar and distributed it to all the gods* 
one by one, bv his own hand. 
when applied to the nmon, means — “owing to 
his attachment to move in the ^kv always/ = 
sky; residence; aitachment. When 

it i> applied to Siva it means — ‘owing to his de- 
sire lor wielding the bow called rHTO always. 

always; is the name of the bow of Siva. 
<pnfa from 3^ (to exhibit or display) IX conj. 

the behaviour or conduct. (adj. 

to ^it) = belonging to the three great beings: viz: 
Brahman, Vishnu and Siva. 8. In this 
Sloka the moon is represented as a king in as 
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much as the epithet (which is derived From 
the root Tmto please; Wlf% 51% = *WT) is 

common to both the moon and the king, 
with regard to those who are separated from their be- 
loved i.e. love-stricken (when applied to the moon); as 
the moon enhances the anguish of levers, caused by 
their separation. When it is applied to king it means — 
with regard to those who swerve from the right path', 
or it mav mean * towards his enemies 
with regard to those who are in company with their be- 
loved (when applied to the moon); and when applied to 
king it means — ‘with regard to those who stick up them- 
selves to the right path’; or ‘towards those who have 
joined his side i.e. towards his adherents.’ 

1. having risen 2. being well honoured or ele- 
vated. (adv.)= suitably to his title a^ 

1. orb or disc*. 2. territory. 

1. reddened 2. pleased or attached. 9, 
hi this Sloka the moon is .said to have shared the 
qualities of the wish-yielding trees i arrerr- 

1. to the filling of quarters 2. to the ful- 
filment of wishes (adv.)- suitably or agree- 

ably. 1. diffusing or spreading 2. showering 
or pouring down, 1. the collection of 

his rays. 2. immense quantity of wealth. %% here 
means both ‘rav’ and c wealth’, endow- 



ed with liberality; = of trees i.e. of Kal- 

paka trees or the wish-yielding trees in the para- 
dise of Indra. from the root with ft 

(to manifest) VII con j. rfa*<nft«W the graceful- 
ness of brotherhood. The moon is represented 
as the brother of 'the Kalpaka trees as the former is said 
to have come out of the sea, along with the 5 Kalpaka 
trees and other precious things, when it was churned out. 
Vide tlie ({notation in the note on in 

Sloka 2. 10 . N ore the insertion of 

Rafter Sr*? when the root f. takes the Krit termi- 
nation 3t (^ ) i ‘$refsreifts<* ^ ’ Panin i. 

- to tin* assemblage of white lotuses 
(Kuniuda flowers opening at nioonrise);^?r? N (fem.) 
which generally means an ‘assembly’ or ‘meeting*, 
is here used in tin* sense of ‘collection*. 

\ccordmg to -nine other account the Min, moon and fne 
are represented to he the three e\es ot the god Siva, the 
sun being his right e\e. the moon his left e>eand file 
the eve on his forehead. pass, form of 

with T5 to call X conj ir*3t% 

$ft= or = a tnweller or way farer 

k 3T^r ’ Paiiini. factor the second eye i.e. 
the sun The moon is called the second eye of Siva i.e. 
the right e\e i.e. the sun, because, the moon torments 
such travellers like tin* scorching sun. travellers here 
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mean the lovers who are away from home and therefore 
separated from their beloved wives. by 

the family or assemblage of the ruddy geese 
i rjtfra the third eye which is on his 
forehead i.e. fire. The moon is called tire by the Chakra* 
vaka birds because the former torments the latter veiy 
much at night in which time these birds are said to be 
separated from their mates and to be united only in the 
day time. Note that the ordinal fomof the numeral adj. 

is that of fa and fa is fa<TW and that 
of and qqjs and q$ , and that of qg^, 
tfHq , . qqq. and is respectively q^q, 

are*?, qq*r and i 77 . qfa yf = how can 
I describe { i.e. it transcends all description, qq 
1st per. sing. Pres. atm. of \ IT conj. The object 
of aq i^ the fact stated in the Sloka. Another and 
a better reading is q^ifafacqi Note the double inter- 
pretation in the following: — q**Tgqw '.-making 
a sweet and indistinct sound (=3*5 ) 2. endowed 
with the knowledge of arts or sciences (= q**r) i 
BTT55Tqwt^nR^ 3TT^Tq» here means both ‘light/ and ‘sight* 

= the bees ‘ ffaqt q*R«| I ’ 

Amara. sqifqq 3rd per. pi. Pres. atm. of $ with 
fa and 9TT (to explain) VIII conj. %*q<tf[5qiT§ on 
the seats in the form of white lotuses. After 
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this understand te-RST or f&m: i faWTgsfRFt^ relat- 
ing to the Mod of love i.e. erotic. The figura- 
tive meaning of this Sloka is: — Generally 
pupils studying some sciences under a teacher at- 
tain proficiency in their learning only after many \ ears' 
studv under him But the pupils in the form of bees, 
having attained proficiency at the mere sight of their 
teacher i.e. the moon, at once begin to expound the erotic 
"ciencos, being seated on the preceptor’s chair in the 
form of moon-lotus. Hence the author says that it is 
beyond description. The purport of the Sloka is At the 
appearance of moonlight* the bees resoit to the blooming 
moon-lotuses and begin to make their humming sounds 
which excite lovt in the minds of the youthful, 
72 . here iw»d in a double *en^e i.e. the 

moon and \ islinu. 4 fag: ’ Amara. 

For the allusion here, vide notes on ^RSTT- 

3RRi in Sloka 7. pr. act. p. from Ulconj, 
atm. 'lowing to his having attained 

to a state that dispelled darkness (2) for the purpose of 
providing the gods with a means of subsistence i.e. to 
distribute nectar ro them. 3R<TR:(1) free from 
stars (for during moonlight nights only a very small num- 
ber of stars are seen. Vide the quotation given in the com- 
mentary on this verse. (2) incarnation i.e. as a fascinating 
lady i cWT: (1) of darkness (2) of the demon 

named Rahu The allusion here is. — When the nectar 
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that was churned out oi the ocean, was being served to 
the gods by Vishnu in the form of a beautiful damsel, the 
demon Rahu disguised himself as a god and attempted to 
drink it along with the other gods But he was detected by 
the sun and the moon who informed Vishnu of the fraud. 
Vishnu, thereupon, severed his head fiom the body; but 
as he had tasted a little <piantiL\ of nectar the head be- 
came immortal, and is supposed to wreak its negeance 
on the sun and moon at the time of conjunction and 
opposition. 13. (ind.) = afRKTri; Note 

the particle era, when thus added r<> a noun, 
makes it an indeclinable and gives it the sense of 
the Ablative case. = pure. Note this 

adjective qualifies the indeclinable 3TT^Rfl: i 
^unrestrained or unmingled. from tin* 

knowledge of self or spiritual know ledge. <KT:(md.) 
=rhen. The moon is represented as having 

carried off Tara, the wife of Briliaspati, bv whom lie had 
a son named Budha, who thus became the founder of the 
lunar rare of kings, rT^T; (ind.;-<TOH; i.e. from tha t 
moon. 3RT: restraint of passions or mental (juiet- 
ness. of the religious sciences, 

on account of the traditional handing down of in- 
struction. I4 9 3*R*TT: (Nom. sing. mas. of 3 ^^) 
was the son of Budha and lla and founder of the lunar 
race of kings. He saw T the nymph Crvasi while descend- 
ing upon earth owing to the curse of Mitra and Vanina, 
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ami fell in love with her. She too was enamoured of the 
king who was as renowned for personal beauty as for 
truthfulness, bravery and generosity, and became his wife. 
Thev lived happily together for many days, and after she 
had borne him a son, she returned to the heaven. The 
king heavily mourned, her loss, and she was pleased to 
repeat her visits, five successive times and bore him five 
sons. The king who was not evidently satisfied with 
this and wanted her life-long company, obtained his de- 
sired object after he had offered oblations as directed bv 
f iandharvas. ara: (ind.)=hence i.e. from this Bu* 
dha. 3rd per. sing. A or. ofa^I conj. pnr. 

^ on account of his having imprint 
od the marks of hi* glory. 5t^m=an enemy, 

a board- The idea of the Sloka is that the broad chests 
of his enemies, marked with the scars of wounds caused 
In his arrows, seemed as so main boards with the inscri- 
ptions of his glory of triumph written on them. 
15 • 3TTJ: (anj: - is the name 

of the son of Pururavas and Prvasi. As a com- 
mon noun, neuter, anj*? means ‘life* or •duration 
of life. rTtf: (ind.) themv i.e. from that Purura- 
vas. ^1% 5Rf) = a master or 

lord, mm (l)=hy his valour (?) by the lance. 

(1) rival king (2) the threat mountain i.e. 
The Krauncha mountain. According to the 

conventions of poet*, fame is said to he of white 
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colour, and hence it is represented as swans, 
from * (to go) 1 1 conj. par. 5f*rt==celebrity. 

The god Subrahmanya (Abl. sing. rnas.)= 

from the god Siva. The allusion here is — Karfcikeya or 
Subrahmanya is said to have once pierced through the 
Krauncha Mountain with his lance (sakti), being jealous 
of the skill of Parasurama in arclien . The hole thus 
made through that mountain is said to serve as the pass- 
age for swans going to the Manasa lake; hence Ins epi- 
thet ' Kraunchadarana. / 6 * = named 

Nahusha. Nahusha was the son ot A> us and grandson 
of Yayati, He was a ver> wise and powerful king, and 
when Indra lay concealed under waters to expiate the 
sin of having killed the demon Yntra, a Prahmana, he 
was asked to oceup\ his '-eat, while theie, he thought of 
winning the love ol Indram and caused the se\en sages 
to convey him in a palanquin to her house. On his w ;t\ 
he asked each of them to he quick using the words'siirpa’ 
*Surpa'(move on, mo\e on), when one of the sages, i e 
Agastya, emsed him to he a ‘surpa’ f serpent). He at- 
once fell down from the sky, and remained in that wi etch- 
ed state till he was relieved from it by Yudhishlhira 
'3rd per. sing. Perf. utm. of to be pro- 

duced) [V conj. |^R3>l:-the gods, 5ft (ind.)=5T not. 

3rd per. pi. Pres. utm. of ^ with (to 
esteem highly) V[[[ conj. ?ft 
Note when the particle 9T is used with a verb in 



the present ten "t*. it gives it the .sense of the 
piist tense. is the name of one of the five 

wish-yielding rmes in the garden of Indra. They 

are: ‘ Ttcf *T^R: 'TfRlfrcT^: l *RTffi: gfa 

5fT II ’ A mara. ^’TRnr^fcth.* fragrance of 

which has alre.idv been smelt bv the bees; all- 
ot her vignetted meaning i* 'which is desoised or 
insulted hy the drunkard?. (1) a bee (2) a 

drunkard. 3 TTtT*t^T (1) alreadv smelt (2) despised. 
sTRT^nsfaqp- A mara 3 TItT, i> the p.p.p. of 
with 3?r III eonj.Note the p.p.p.of the root with 
3tr become^ Wff, with 31 3TTvT, with fa fa^iT or ^ItT 
and with 51 »>r StT 1 # 7* ^RTffa: was a eele- 

I eee T eel kirn* ol tin* luaai raot , bein'; the son of Nahusha 
( This Yivyati and this Nahusha were quite different from 
lie* other Ya\«iti end Nahusha of the solar race). He 
married De\.i\ mi. dauphte* ol Sukra. Saiimshtha 
d.uighter ol Yushapai van, K.mp of Asuras, \vn« told by 
lt,'i father to ho her servant as a sort, of recompense for 
In*] insulting oonduri towards Pel on a previous occa- 
sion. i> it Yauui fell in love with (his servant and pn- 
v.dely married hei \i»i*rieved at this Devayani went to 
Ict father and complained ot the conduct of her husband, 
on whom, fcluieioie. Sukra inflicted premature infirmity 
and old a-'o Yavati, however, propitiated him and ob- 
tained from him permission m transfer his decrepitude 



to any one who would coupon «. \j take it. He asked his 
5 sons, viz. Yadu. Turvasu, Druhya, Anu and Puru (the 
first two being the sons of Hevayam and tlie other three 
being the sons of SarmMuh.O but all refused except 
Puru, the youngest Yay?* , accordingly transferred hi > 
infirmity to Puru, and being once more in the prime of 
youth, passed his time in the enjoyment of sensual plea- 
sures. This he did for lOOo years, and yet his desiio 
was not satisfied. At i«i^ • however, with a vigorous 
effort he renounced his sensual life, restoied his youth to 
Puru, and, having mad** him successor to the tlnom 
repaired to the woods to f^ad a pious life and meditate 
upon the Supreme Spirit. BrnrafRT = an eneim t 
fc5lfa*T*ra (put in appositi m with fttfr:) =who is 
the head of the family, the dibits. 3T?q-|: dii 

ferent (from the lb dibits already existing) 

brd per. sino*. \,>i pur of qr with ft (t«> 

do) III conj 18 . linperf. of ^ (*rr i<> 

be born) IV conj. atm 3 T«ini guileless i. ( *. .sincere 
^ 5 : i> the name of the "-eond son of Ya\ati aim 
Devavani. Vide the .Jiusiou in the previous 
Sloka. of the fertde soil yielding even 

kind of crop. {&raran ? Amaru. Sfflvqigifflr by 
the sun of his prowe^ aT 3 pra[=r,he sun. 
is used in a double sense /iz. ( 1 ) the wives of hi> 
rival kings (afft^not a f*-end i.e- an enemy); ( 2 ) 



(fa^-the sun)-the sun-stones or 
sun-crvsta!s;3TO^F^r:=the opposite of sun-stones 
i.e. the moon-stones. 3??rT: (ind.)=inside. The 

wonderful fact herein referred to is that, while the sun 
is shining, the moon-stones, instead of the sun-stones, as 
it ought to be, are said to be blazing. 19 , 20 , 21 & 

22 . Tn these verses the author describes the otbei 
kings of the same dynasty in general who ruled after 

Turvasu down te> the king Timmaraya. 
(lit.)=moving i.e. incarnate. ^TP^fRT: (lit.)=:rra- 
vellers of eves i.e rhose who are within the range 
of eyes i e. visible or incarnate. =unit- 

ed with life i.e. li vino i.e. incarnate m^r^rg^r: 
emblems of generosity. -having body or 

form i.e. incarnate (sjcfafi— the body). *?RTT*TcrtorT:= 
repetitions of the King Nabhaga i.e. who were 
Nabhaga himself horn again on earth i.e. who 
were similar to Nabhaga. Nabhaga was a celebrat- 
ed king of the ^olar race. (lit.) 

a repetition; here it means likeness or similarity. Xahu- 
sha may here he taken either as the father of Yayati of 
the lunar race or as a king of that name in the solai 
race, fair: ft*rw=:the optional forms of Ximi i.e. 
who were similar to Nimi. Nimi was one of the descend- 
ants of Tkshvaku, and ancestor of the hne of kings who 



rule<l in Mithila. =\\ ho were the other 

forms or likeness of king Nriga Fie wus the son of Iksli- 
vaku of the solar race and was renowned for his liberal 
bounty- On out occasion lie made a gift of a cow to a 
Brahmana, The cow one daw while it was let loose for 
grazing, missed its wax home and went back to the capi- 
tal of king Nnga. and became mingled with the herd of 
cows in the king’s cow-stall. A few days after, the king 
who was quite unaware of this, hestow'od the same cow 
upon some othca Brahmana When he was leading the 
cow home, the first Brahmana met him and asked him to 
deliver his missing cow Theieupon a qiuiriel arose bet. 
ween those two Brahtnanas as to the ownership of that 
cow They both went to the saint king and explained to 
him the cause of their mutual qumrcl The king was 
ven sorry when he discovered his blunder and requested 
the second Brahmana to delixei the cow to its proper 
owner, i.e. the fiist Brahmana, and to receive from himself 
many thousands of excellent cow’s m its stead, which the 
hecond Brahmana declined and cursed the king Niiga to 
be a lizard.The king at once became a lizard and remained 
in that state for thousands of years until at last he was 
released from that wretched state by Krishna, 
fg^ira: (lit ) repetition- i.e. who were similar to 
STOW (lit ) of tin .soil of Dasaratha i.e. of Kama, 
flie well-known hero of the* sacred epic work, tin* 
Kamaxana. f^tq^t attifR: repetitions of Dilipa i.e. 
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who resembled Dilipa He was a king of the solar race 
being the son of Amsumat and father of Bhagiratha. 
He is said to be a grand ideal of what a king should be 
As he had no issue, he, together with his wife Sudakshi- 
na, went to his family-priest Vasishtha who told him and 
his wife to serve the celestial cow Nandim. When they 
did so tor 21 days, the con- tavoured them. A glorious 
son was then born who conquered the whole world 
and became the founder of the line of the Paghus. 

(J-en. sing. mib. of or jfirfgR 

the oldest ot the 5 sons oi Pandu. He was begotten on 
Kunti by the god Yama He i-> known more for his 
truthfulness and righteousness than tor any military 
achievements He was formally crowned Emperor of 
Hastinapura at the conclusion of the great Bharata war 
aftei eighteen da\s’ >oveie fighting, and reigned righte- 
ously for many years. is the sime as 

T%*T!Tf: above, ^elephant". (lit.)=He*hy 

or lusty i.e. dense or immense- The Taddhita 
termination ) in*rifl<s denotes ‘possession’. 

4 ’ Panini. ^ is here used in a double 

sense, viz. (1) gift (2) juice of rut. *\i iw (1) of 
kings (2) of mountains. (1) w removing 

their adherents or followers (‘2* in clipping off the wings. 
The allusion here is this -Formerly mountains, being 
possessed of wings, dew about, in the sky and, to the 
gieat annoyance of people, destroyed mam cities by 



alighting on them Then India, beiug enraged at this, 
clipped their wings with his thunderbolt and made them 
1 emain motionless in the places where the} had fallen 
down. (1) in their being endowed with 

the quality of goodness or truth or strength (2) 
in their being filled with man\ aquatic animals, 
afeft (lit.)lorcN of rivers i.e. ocean s.qsTJRl:- 

so many Subrahmamu*. Subrahnianya was called 
or (i.e. Mx-faced) because just when 
he was born in the forest of reeds, he assumed six 
faces, twelve hands mid e}e> in order to suck tin* 
milk of the six Krittikas that were sent to 
nurse him, is here used in a double 

sense, viz. •power’, and ‘lance’ or 'spear'. Slum 
rrmkha is said to wield a Sakti in his hand. 

(Act*, sing. fern, object of q^rarej:)=shame. 
a^fci - - gift. ct<R^ 

in their family, wfigar: =kings. 23 # 

(lit. )— like the lord of lotuses i.e. like the 
sun. JfTcfrfejfi-qftlH'r a place abounding in lotuses. 
Note the termination ^ (which meansTtke*)wheu 
thus added to a noun, makes it an indeclinable. 
i%=,tmong the planets. These planets are nine in 
nurnber.They are:^«j^ I W* 

*rWr tig: srgf If ^OgftTO<l=likc the Hi- 



malaya mountain (;tf^~snow).ir^=among moun- 
tains; s?*F elsewhere may mean a ‘tree’. 
the elephant of Lndra, i.e. Airavata. ^ is the name 
< >f a demon; =enemy ; ^rt^t-an elephant, sicftct: 
( '= 5f^TRT:)=\vell known, ersrft f also 3rd per. 

sing. Aor. atm. of *R[ (*tr) IV conj. fawnj?: = a 
king called Timma. 24. (Lnstr. sing, 

mas. or neut. of ^)=bj his arm. Note 
substitute* optionally after Acc. dual. Learn 
ils declension. =an armlet. as 

easily as he would bear an armlet. = by the 

god Siva f«!5?:-the chief of the serpents 

i.c. Sesha. fosforf: (1) made into an ear-ring (2) 
made into a cipher or naught The god Siva is said to 
wear Sesha and other scipcm* as ornaments Sesha, 
king of serpents is said to support the whole earth on his 
one thousand heads. The weight or responsibility of the 
world having been very easih home by this king, Sesha 
has no weight to sustain, and hence he is said to havo been 
set at naught. 25 • (adv.)=in every 

line of kings. SUTTT (=«p)=a king; a line or 
row or assemblage, = of the goddess of 

heroism. (adj to ) - whose 

wealth is fame i.e. who is rich in fame. 26, 

— ^lf(l)who has virtue as his characteristic mark 



(2) who has a bull oil his banner (^qvp^) 

= im* wsr = cRr: of the two Tsvaras, viz. 
(1) the king named Isvara (2) the god Siva, 

(1) prosperity or exalted rank (2)sacred ashes (a-< 
Siva is said to have hi< body smeared with ashes); 
or the superhuman power( which consists of eight 
faculties or arefajra. They are . 

sum, siw ; and ^ftrc^r i iq- 
g%: <icn dual mas. of the port, participle 
from % with m II eonj. It ijualities |*j**fr: i q* 
(ind.) only. \qhq‘ = difference. SRffiHlir - on the 
head of kings, -the me i e. the king Isvara. 

3^: = the other i.e. the god Siva. The sense of 
the verse is: — Both the king Isvara and tin* god 
Siva are alike in as much as the epithets and 
W are applicable to both of them, and they are 
attended with •, but the only difference bet- 
ween them is this, viz. 4 ,h«* one of them i.e , the kimj 
Isvara sets his foot on the head ot Ha.ias f i.e. the kin^) 
while the other i.e Hiv.^ h,.,s his head rendered blessed <>r 
fortunate by the touch of rtaja’s feet (of the ra\s of th** 
moon). So the kin/,' Isvara is superior oven to &od Siva m 
this respect. 27* =in course of time. 

«npt Aor. 3rd per. dual of ^ I eonj. Buk- 

kama (or Bukkamma) is the name of the wife of 
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kini»' Jsvara. fafaqissfafr-the two excellent kings. 
Note that the words faf, 311^5 «FSR, ViV etc. com- 
ing at the end of a compound denote ‘excellence’. 

4 jfir SlBlWroi: T Amara. - 

corporeal i.e incarnate. - 

lndra)= of the king. 28 • 3TR*3 (ind.)=ever 
since or dnce. This word is thus used with Ab- 
lative and has a prepositional force. 5R*nsFft^:= 
the king named Narasa (i.e. Narasimha). 5tre: (p. 
p.p. of with 5t) = full grown or full 
(adj. to qi%:) =\oungi.e newly ri>en. ^n%^TT: TO: 
(lit.)-rhe lord of lilies i.e. the moon. qftffak the 
pass, form of with qft III conj. 29. qrcqirw 
^ \ ide page ii of the Preface for the allusion. 
l%<fizr (ind. p.p. of with fa I conj.) = having 
given. affaRl = nohilitv or magnanimity. 30. 
SRf: (ind.) probabh or perhaps, ((Jen. sing, 

mas. of = one who had constructed a 

1)0(31*0 or causeway i.e of Rama The ridge of rocks ex- 
tending from the southern extremety of the Coromandel 
coast towards Ceylon is said to have been built foi 
Rama’s passage to Lanka by Nala and other 
monkeys. strsR^R^rc^Tri; owing to the influence 
of the faculty of impression left on the memory 
of the previous birth, ttgRTOT: (lit.) of that which 



is produced from the mount Saliva i.e. the river Ka\en. 
The mount. Sahya or Sahyadri is one of the seven princi- 
pal chains of mountains in India. It is the same as the 
Western Ghats as far as their junction with the Neil- 
gherries north of the Malaya. (lit .) — 

the town preceded by the epithet Sriranga i.e. 
Srirangapattanam (or Seringapatam) in the My- 
sore District, (3rd per. sing. Perf par. of 

f I conj.) = captured. 31 • TO Kamsa was 
the king of Mathura, son of Ugrasena end enemy of 
Krishna He is identified with the A surn Kalanerm, 
,md acted inimically towards Krishna ind became his 
implacable foe. While, after the maniage of his sistei 
Devaki with Vasudeva, he was driving the happy paii 
liome, a heavenly voice warned Kamsa that the eighth 
ehild of Devaki would kill him. Thereupon he threw 
both of them into prison, loaded them with strong letters, 
and kept the strictest watch over them. He took from 
Devaki every child as soon as it was born and slew it, 
and in this way he disposed of her first six children. But 
the seventh and eighth, Balaiama and Krishna, weie 
>alely conveyed to Nanda’s house in spite of his vigilance, 
and Krishna grew up to he his slater according to the 
prophecy. When Kamsa heard this lie was very much 
enraged and sent several demons in various disguises to 
kill Krishna, but Krishna killed them all with ease. At 
last Katrisa sent Akrura to bring the hoys to Mathura 
under some pretext. Then a severe duel was fought het- 
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ween Kamsa aud Krishna, in which the former was 

slain by the latter. (lit.) = the vanquisher 

of the demon named Kaifcabha i.e. Vishnu i.e. Krishna 
who is the god Vishnu incarnate. The two powerful de- 
mons named Madhu and Kaitabha are said to have 
sprung from the ears of Whnu while he was asleep; and 
when they were about to devour Brahman the> were 
slain by Vishnu, (1) with bis army (2)wirh 
I Jala ram a, his elder brother. Umm&t IT (1) the 
destro>cr of the excellent or ■•edoubtable soldiers (of his 
miemyj; (*J) the dcslrovet of the redoubtable wrestler. 
When Krishna was taken by Akruia to Mathura, Kamsa 
-unt his redoubt able wrestlei b\ name Chanura to tight 
with him But in the duel which ensued. Krishna 
whirled him mind and round several times and smashed 

his head Hence l.is epithet etc. 

si Sudra chieftain of the Marava caste. 

This word is Leo used to mean both Mudhuia the modern 
Mutra on the light hank of the Yamuna in the north 
which is the huth-place of Krishna and the scene ot his 
exploits and which one ot the seven sacred cities in 
India, viz f antral mm t 3# 

gwtff II ' , and Madhura the 

modern Madura in the south of India, which 
was the capital of the Pandya kino and was the 
seat of Tamil learning. 32 • the world 

of Indra i.e heaven. Having gi\on the world of Indtn 



to theMarava king, he took from him the town of Ma- 
thura, that is, having sent him to the other world i.e. hav- 
ing killed him in the middle of the tight, he took possess- 
ion of Madhura. (ndv )=in the middle of 

the war. ^ 3rd per. sing. Perf. atm. of f ($* 
to take away) I con j. *v$3rat<ien. pi. mas. of 
JTffarcr , the comparat. form of the adj. its 
super, form being i TO: = the course of 
conduct i.e. taking a little and giving much. 
=to wards the enemies. 33 * - 

the goddess of victory. 3RT*pfr=in the bat- 
tle field. The suggested meaning of this is, on the 
land of her father; i.e. in her father's house. 34 * 
JROT=expedition. =for the conquest of 

all regions i.e. for the conquest of various coun- 
tries in all directions.^. ..ftfrr:=st rolling or walk- 
ing for pleasure in the courtyard of his house. 

Numeral adj. Norn. pi. qualifying ^RTR i 
For the 16 kinds of gifts vid»* the (’ommentary. 

(adj. to f^j)= diurnal or daily. 35. 

(l) liberal gift of his wealth ( 2 ) showei of rain during tie* 
constellation named Svati The drops of rain fallen into 
the oyster-shells during the constellation Svati are said 
to transform themselves into pearl*. Vide the quotation* 
given in the commentary, <j<nfg(l)full(2)rnatured. 



in the form of their hand.". 
a?ggg A or. 3rd per pi. of g I conj. = of 

the ladies in the. torn of quarters Tlie sense of the 
Sloka is ‘The fame ausmg from his liberal gifts made to 
the leai ned, spread e .ill directions ’As fame is Represented 
h\ ])oets to he white, the author here describes it as a 
necklace of pern's -eivrg as ornaments around the neck 
of ladies in the form of directions. g^r: 

(lit.)=pearls hexing the form of fame i.e the pearl- 
like fame. 36 . zt&ni - in the forest mu = 
gayal i.e a sort of wild animal looking; liken cow 
in appearance who were suffering 

from pinching hunger; (lit.)=tearing a wa\ 

the hank (as a current) i.e. pinching or troubling' 
\er\ much Note that when the root ^ is 
preceded by the words and in an 

kpapada compound. it inserts a nasal before it. 

m: ' Panitii. 3Rig: 3rd }>er. pi. Perf^ 
par. of angwitl. 3R \ conj. fwn: = the enemies. 
37 . ?T 3tSTJT<r(from $rg l conj. afm.)=wns notable. 

=in battks. Imperf. ofe5*g\vithfa 

(to stay behind or remain) I conj. atm. =in 

their mouths, = ^RT = gin?r, col- 

lection or heap of grass. The termination , 
when affixed to the words qr^T, $*1, gg, STRT, StfiZ, 



^ and some others makes them feminine 
collective nouns: then the ending bt of these 
words is dropped ‘ ’ Panini. According 

to the rules of military science, o warrior should not kill 
his opponent if he bites grassfor has b in his mouth). Foi 
it is a sign for showing his inability to tight and his readi- 
ness to surrender hi triself. srn£3ir:=the deer which 
is his vehicle. The god of wind is said to ride upon a dee* 
‘The king Manila -spared the life of his enemies biting 
grass m thoir mouth”. The above idea is clothed in 
figurative language as follows - ‘The life wind ( vital air) 
of his enemies was not able to depart from their bodies, 
because the deer which forms the vehicle ot the wmd-god, 
stopped on seeing the heap of gras*, in their mouths (with 
u desire ro detour ii). belong- 
ing to him i e. to the <**od of wiiu 1. 38 . am 

(ind.)=probably or perhaps faqi qfci: (lit.) the 
lord of splendour i e. the sun. ^ is here used in 
n double sense, viz. (l)n ray (2) the hand. 

The sun suffering from the in 
tense heat of his prowess passes away his tedious hours 
In placing his hands (i.e. rays) on the buds oflotuso' 
(either for support or tor the alleviation of his heat) 
39 . is the name of Alaka, the capital ol 

Kubera; elsewhere it may also mean Amarava.fi 
the capital of Indra. Mb (lit.)-of the lord 



of wealth i.e. of Kubera. (lit.) = of the 

enemy (=3Tfa2TTf%) of the demon v ala i.e. of Indra. 
WTCFRft (= wr: Wi ART ffit) lit. = that which 
has the gods i.e the abode of the gods i.e. the ca- 
pital of Indra. Note that the ending vowel 
of the words having more than two vowels is lengthen, 
ed when the possessive termination is affixed t<» 
them and when those words thus formed are propei 
names, except a few words such as 3ffa*, 
etc. (U*. ' Panini. is 

another name for Vijayanagar. It was so called 
because it was founded by Vidyaranva or Madha- 
vacharva. 40 . (lit.) the lord of -er- 

pents i.e. Adisesha (who is. -aid to riside in the 
nether-world or Pataln. firasR (A Ink Samasa)=a 
serpent. the tibrous stalk of a lotus. q^Rt 

from Jt^(ro take)lX conj. Wl (from ^ to dig)~a 
moat or trench round a town. ' Aina- 

ra. -the gems in Ins hoods. Cobra - 

are described by poets ro possess gems in their 
hoods. ar«5RT=a fire-brand. This is a hyperboli- 
cal way of saying that the moats of his capital 
were very deep. 41 • lit this Sloka the poet 
describes the flag-stave.-, raised in the bouses of 
that town to be so high that; thev served as eonti- 
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i>uous support or prop to the creepers in the gar- 
den oE Indra. (lit.)- the nectar-eaters i.e. 

the gods ‘w^fr ’ Amara. W (adv.)~ 

freely, ^rff ^ (=^frvqt sid=^ltpF:) lit one who 

ones swiftly i.e. a runner or courier, lifter drd per 
pi. Pres. atm. of ffT (to know) I X conj. 
of the fabulous creepers in Xandana. the garden 
of Indra. (Adj A<c. pi. iiri'.<{ualify- 

iny' 5RTTSU^ Realised bv infixinu the contiguous 
support or prop (= 3TO) t 42 * - b\ 

the rubbing of their cheeks. sfiftnr: =of the 

elephant of fndra i.<*. of Airaveta dipped 

oft*. ^Ifg-^rTlf^havinu tilt streak or mark of the 
juice of ichor. fgHr:-|r Hr ^r: m (lit )-those 
that have two in nie word sw) i.e the hees. 

precious oom 1 c. sapphires 43 * 

The moon has to pass through the air- 
hole- with threat difficult \ in owiny to his 

increase, and he ha- t< > <40 through the same air- 
holes without any difficulty inf^iw and therefore 
he censures the former and praises the latter 
- being prevented or obstructed bj 
the jewelled mansions of immense height. 5T?feT- 
\W\ f^fet i.e. H^fct mm I The 
intransitive verh^fa is here used transitively in 



(in* sense <>f 3TfaJT^fa i 44. aio^dg lit. the 
thin-waisted i.e. ladies. 3?HJ (mi j.)= very small or 
very thin. 5 T^ (~ f^rT)- forgotten. 
being enriched or endowed with riche*. gtPJTT 

cK^: =the trees of the celestials i.e. the Kalpaka 
or wish-\ adding trees. ^TT^Rgid = the token 

or medal for their liberality. 45 * = 

exuding from the middle ol their temples. 
(p.p.p. of mi L conj.) lit.=vomited i.e- emitted. 
dV =by the juice of rut (feed- 
er) ; clW HT3: eft = the state of 

being supplied with the water of risers i.e. well 
irrigated; the opposite of is t 

‘ '^rt i 

II ’ Amara. ((ien. sing. mas. of 

of the lover or lord of earth i.e. of the 
king. areTlfa brd p(*r. sing. Aor. pass, of 1 
conj. atm. 3Trfa^r^r?5r^f-attended with the mov- 
ing to and Iro (lit dance' of crops. 46* 

(lif.)=ol* the gods of earth or the terrestrial gods 
i.e. of the Brahmanas. JHKlS=the gods, i^r: ((ien 
sing. mas. of qsr^)=of Indra l.earn the declen- 
sion and distinguish this irwt from (de- 
clined like which also means ‘Indra’. 

, 7K ,j ni|c5^^T: \ ad j. to whose splendour is en- 
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hanced. (lit.) -the equal eup or receptacle 

of a balance i.e. equal it\ 47 . fa (A cc. .sing, 

fern, of f^«Q= the heaven. an^R? (a No an^R*) - 
a basin for water round the root ol‘ a tree. 3?$!%- 
= under the semblance of reflection. 
the nether-world. • ’ 

Amara. The subject of is I 48 * 

fora^wri =of the heavenly trees i.e. of the Kalpa- 
ka trees the sky), qmn^lndra. ^o^TSTI- 

attended with tile play with sticks i e. fighting with 
sticks and staves 49 . ^lFW^ft= the sun and the 
• noon. <5*5£=the sun. tlie moon, (always 

dual) is an epithet ot the sun and the moon taken 
together; here it also means 'abounding in flowers.’ 

\mara. 

=the garden. sr-’q = darkness. qp?iq<q(l) falling ol 
their ravs ( ‘2J placing or s**tnng o! then leet The nlen 
of the Sloka is — ‘The guldens or groves m Unit cit\ wen* 
so dense and daik that tin* lavs of the sim and moon 
could not penetrate into them. 50 . 35Wf(l) 

lifted up (2) spread out. OtoT is here used in 
a double sense, viz (i ) the moon (2) \ idinn 
qt^T (1) b v the rays (2) bv tin* foot. fiffiWiSW ~ 
(lit )-tiie egg of Brahman i.e. (Ik* prmmrdi. 
al egg from which the universe sprung; hence the 
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world. (Demon. verb from ^^5) = flow > 

>r trickles. p %... = under the semblance of 
the profuse oozing of the moon -stones, ( = 

fefa f<EFg:)= the heavenly river i.e. the celesti- 
al (hinges. here means a ’river’; its other 

neanmgs are: the ocean’, ‘ fche river Indus’; ‘the name or 
i country.’ The allusion here is this - -Once the gods, 
being very much oppressed b> a very powerful demon 
vailed Bali, praved to Vishnu for succour. Thereupon 
Vishnu descended on earth as a son of Kasyapa and 
Aditi m the form ol a dvvari. He assumed the dress of 
mendicant, and having gone to Bali piaved him to give 
him as much earth as In* could covei m tlnee step" 
Bali, who was noted for his liberality, unhesitatingly ac- 
ceded to this apparently simple lequest But the dwarf 
soon assumed a mighty ioun and began to measure the 
three steps The first step covered the earth, the second 
the heavens, and not knowing where to place the thud, 
he planted it on ihe head of Bah and sent him and all 
his legions to the Patala and allowed him to be its rulei 
While Vishnu lifted up his leg in ordei to measure tin* 
heavens b> his second step, it went piercing through the 
vault of heaven and reached Satvaloka, the residence ot 
Brahman. When the hitter began to worship that feet 
b> washing it with the water of his Kamandalu, there 
began to issue irom it the celestial Ganges which is hence 

called i 57 . the best of 

kings. The words sm**, 3^: and 

THE KUPPUSWAM1 SA^TRi 
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occurring at the end of a compound, denote 
‘excellence’ JT^rrtar sr^n^rg^rt^ i Amain 

( Ace. pi. fem.J = excellent ladies; *?f*r 
(mas.) is sometimes thus used in the feminine also; 
and it denotes 'excellence' when thus used at the 
end of a compound. A or. of with qft 

(to marry) l conj. par. 52# For the prose or- 
der of this Sloka vide the commentary fast: Nom 
pi. fem. of Br i The three principal wives are: 
Tippamhika (or Tippamba), Nagamba and Oba 
mamba. 53 # =for tiie prosperity of the 

Brahmanas. (Abl. sin<>.) = from Kara 

>araya. Of the three principal wivc^ ol king Narasaraya, 
Tippamha brought forth the son In name Viranarasimha. 
<ind Nagamba brought forth the son called Krislmara>a 
the receptacle for fame. 54 * is 

here used in a double sense, via. 'by the gift’ and 
‘by the cutting.’ rTCt: -the first of tho>e t \\ ( * 

sons i.e. Viranarasimharaya. (ad j. Tnstr. 

sing. neut. of qualifying ^?r)=removing 

the poverty (of the Brahmanas). ar^:=the other 
one i.e. Krishnaraya. (ad j. to Instr 

sing. neut. of pausing or producing in- 
jury or sorrow (to the enemies). 55 . - 

r:,e place where the mine is dug out. *T$g*refi: 
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(Nom.sing. fern, of — )=the blessing of a Jirah- 
mana. Learn the declension of wftigj 
=the tide of the ocean. The various meanings of 
are: The ride of the sea’; 'the sea-shore ' 5 'time*. 
3JWT (lit.J-rhe husband of stars or constellations 
i.e. the moon. The moon U represented as being 
produced from the sea at. the time of its churning* 
Perf. par of 1 1 L con j. The metre of this 
Sloka is gfaKWU i \ t is defined thus: — 
gfa ^ ?r#T iRnre gftmnn 11 ’ 

C\XTO II. 

| # The Slokas from 1 to 15 contain the 
description of ObamambaV pregnancy. 

=as pale (white) as the cluster of flowers 
of reeds. I nder^tand Q&l after ^R3T:; ?ST*rat: 5 %^ 
(=^R)=with the nipple of the breasts, m . . .?%su 
(adj. Instr sing, neut.) qualities gro which is to 
be understood after 1 (Mas. abstr. 

noun from the adj. fa$ddack)=blackness.Xote that 
the mas. abstract nouns are thus formed by affixing 
the Taddhita termination to the adjec- 
tives. - together with the joy of her 

husband 5H»2 = manifest or visible. =the 

marks of pregnancy, wmfm: (lit.)- of one with 
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eves having beautiful eyelashes i.e. of the lad \ 
Obamambn. The metre of the Slokas from 1 to 5- 
in this Canto is culled which is defined 

thus: -'faro mm 3^ m ii’ 

2. ^cT Tmperf. passive of fa? I eonj. jftfcW 
(mas. abst. noun from Jftss) dark colour (caused by 
sorrow). = that dark colour, gfafl: was stolen 
<uva> . The idea of the verse is --The king who was 
hitherto ver\ soirv foi want of ail issue, has now’ become 
glad on seeing the marks of pregnanc\ on her person 
(i e. the dark coloui on the nipple of her hi east) 

3. adj. to 4w$=the child. (put in 

apposition with )=the lamp or liight of the 
family i.e. tlie glor\ of the family. fg^P-M^ 
-b\ the lord of white lotuses i.e. by the moon 
tWttl: -the line ot hair on the abdomen ahow 
the navel The lamp attains brilliaiic\ during the night 
Thererfore the poet here descuhes the line of the halt 
on her abdomen as being the night sent to her present- 
in' the moon lor the presen ation of the light of tin* 
family i.e. of the child. 4. g*l>: 3WTR: -the 

incarnation of Vishnu ie. as \ amana. 

(adv. ro has here a double inter- 

pretation, m /. (\) agreeahl> to the removing of the beau- 
ty of the folds of skin on the upper part of the hells <2) 
agieeahlv to the deceitfully deposing the demon Bali o' 



his glory. The letter % is thus sometimes consi- 
dered by the Sanskrir Grammarians as equivalent 
to i the causal pass, of ^ with 

fa I eonj. fawner & = i For the allusion 

about the suppression of Bali vide notes on Sloka 
nO of the 1 (auto. 5 . = the ruddy goose 

called Chakra vaka. = ftwr^r HT3: ^ black- 
ness. sfofa ^fr St - of the 

beautiful-eyed one i.e of Obamamba. 

- the moonlight in the form of paleness. 

(nd j. to f?qt:)=who is the head of his family, 
awsfafa A or. of f with aq (to resemble) VIII 
eonj par. snT^TSTqg: (hr )=the son of the lord of 
earth i e. the prince, pi\: = %*% at^fafa. 

Note the root f> with ar«j is sometimes thus used 
to govern the Genitive instead of the Accusative 
6 # Note the double sense in each of the following 
words: — (1) the breast (lit. that which con- 
tains milk); (2) the cloud (lit, that which contains 
water). prcr: =(md.)=g% (1) in the nipple (2) in 
the front part or from the beginning. (1) 

intense growth (2) lit = appearance of clouds i.e. 
the rainy season. (1) the best of kings. 

(2) the lord ot swans, (A or. of <3^ with 

fa l eon j. par.)-frolicked or moved about sportive- 



ly. arfl (ind.) - wonder. The swans are said to 
dislike the rainy season and so remain in the Manasa 
lake without moving anywhere; hut this particular Eaja- 
hamsa is said to take delight in that season; and hence 
the wonder. 7# 3^fT%rf = (l) taking a deep 
breath oi heaving i.e. through exhaustion (when it refeis 
to the face of the queen); (2) getting relief or cheering up 
(when it refers to the kind's heart), (1) 

displaying exhaustion or weariness (sn$<iT 
= weariness ( when it refers to queen's 

eye); (2) manifesting pleasure or joy (when it re- 
fers to kino’s heart) 3nrTO=the waist. =the 

heart. (1) lit. not vacant i.e. visible to the 

eyes (when it refers to the waist of the queen), that is 
Her waist which was hitherto invisible on account of iu 
thinness, now became visible owing to her pregnanc> 
( 2 ) not dispirited i.e. full of ioy (when it refers to king\ 
heart.) 8 . ^^TT^rrcr (adj. to g^mfoTOiwr) 
=whose manifestation was wonderful in the 
world. is to be used with \ TO 

= the womb (i.e. of its mother). (fren. sirur. 

mas. of the perf. part, of % with arc If 

conj.) qualifies aoraFT =of the child. (adj. 

to ?Hf^T...5t^H:)=esteemed or very noble. 

OTTOt =for the display of the splendour (i.e. 
power) of its arms. the longing 
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of that excellent lady. *tf^r=a woman, tqrckqsrer?: 
here means the longing of a pregnant woman. 9 * The 
poet begins to describe in detail in this and in the follow- 
ing verses how her longings were very noble and extra- 
ordinary unlike the longings of other women in their 
pregnancy. lit. one having handsome teeth 
i.e. the lady Obamamba. Xote the word ^ is 
changed into ^ 3 ;. when it is preceded by a nu- 
meral or 5 indicating age, or when the whole 
compound forms a feminine name, 

Panini. =for the pearls of the ocean i.e. 

pearls that are produced from the ocean. a?T^;= 
desire or longing; elsewhere it may mean 'res- 
pect’. =in battle-fields. (^FcTFT)=of 

her husband s^rarthe sword. =the 

collections ot pearls (lit precious gemsj that are found 
in the fiontal globe on the forehead fof elephants). 
According to the convention of poets, pearls are said to 
he found in the frontal globe in the head of elephants. 
*ndf (another form of is here used to mean 
‘pearls’, A or «»f to desire)! con j. par. 

10. 3rd per. sing. Perf. atm. of (to de- 
sire) X conj. wn (ind ) = exceedingly. Im- 

perf. atm. of ^? s (to desire) l conj. (to be 
used with = of the female elephant 

(=?TOrcT:) i 11. 5t^stsR>3 - on the collections of 
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flowers. ^ (ind.) little. was :ible. 

^^$T3 = very hard or rough. - on the 

gems worn on their head or crest-jewels. 

= of the ladies or wives of the enemies. 3rd 

per. sing. Perf. par. of ^ (f^ to wish) \ I 
eonj. 12 * = in the looking -glass or mirror. 

3rd per. sing. Aor. pass, of with 3ft I 
conj.atm. 8ft^J»T?(adj. to pi) lit.=thathas sealed 
up (i.e. suppressed) the pride of the moon i.e. that 
excelled the moon in beauty, (= 

€5TT in the above Sloka) = of the ladies of the ene- 
mies. faflcT-enemv; t^r^r lit deer-eyed i.e. a lad \ 
fcfrew^T (adj. to fa*TW5TT) = of modest or 
humble speeches, fajcsiw (to be used with 
3?r?*tfti)= by the large-eyed lady i.e. Obamamba. 
T%*T^5= pure or clean (perhaps on account of its 
being washed with their tears mused b\ tin* 
death of their husbands). -on riieir cheeks. 

13 . 9?fiT5KT?tT: (adj. to «nfr:)= very clear or pellu- 
cid. (= atr^f%3 the Desiderata e 

form of with <»rr)— desire to see. 

= in the rivers of tears of the ladies of the 
enemies. ’rfarfa? = an enemy; 6Rc*f= a lad> ; 

= a river ; elsewhere ma> also mean 

‘an army '. 5WTR=widening or spreading. 3T5R- 
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collyrium. TTfa -muddy. 3tq>#Tln Sanskrit the 
indeclinable past participles or gerund* always 
denote a prior action or an action completed be- 
fore another, and must have the same agent a* 
the main verb; Panuni. In 

this verse the subject of arnfar. is but 

the agent of arctfR must be SR^rsfl and not 3Ti^T- 
foqr ; therefore we should understand the word 
famnn: after wM <\i. * 

T%sra II” 14. the plantain tree, (ind.) 

=ever or at all. sr*RST (*tt*h ^ *?: = gtRi: ; 

vm:) - pleasure. = tt^- 

*fqq*wrq;q«n which is ver\ -killed in its (of the 
plantain tree) destruction. * ^f^p^r= the trunk 
of an elephant. = a ladv having the neck 

like a conch-shell; = of the wife of 

king Xrisimha i.e , of Obamamba. After 
gq understand 3R3RRT i 15. sr-jr (ind. 

p.p. of IT with arq III oonj. ' modifies t>-RRTT: 
which is to be understood and which ipialifie* 
TOfroppaWRrr: i For the peculiar u*e of 3R^R here, 
vide note on in Sloka Id above, - 

Bowers. ‘ sr^r ’ Ainara. srcnnsnfar SHlfa 

the flowers that are worthy of a lady’s smile i.e , 
flowers that require a lady’s smile for their bios- 
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soming i.e., the Champuku flowers. 

flowers that require kicking with a 
lady’s foot for their blooming i.e. the Asoka 
flowers, smi = pleasure. *g?5ftRl: srarefi f?:’ Amaru. 
WHSFWIWT: lit. of the lady whose waist is as 
minute as an atom i.e., of Obamamba. 

= flowers requiring the nectar-like 
songs of a lady for their blossoming i.e , the Nameru 
tfowers. According to the comention of poets some trees 
are said to put forth flowers after some special treatment 
by the ladies The Asoka tree is said to put forth flowers 
when struck hv ladies with the foot decked with jingling 
anklets; the Champaka tree puts forth its flowers hv a 
gentrn -anile ot the ladies, and soon. This kind ot 
ceremony i> called the i.e., gratifying tin 1 

desiie ot such tree 6 *. On various trees requiring various 
gratifications vide the quotation given in the commentary 
The word ^rff is to be understood even before 
the words fTPTWfr and which 

suggest also the following contemptuous signification 
viz ( 1 ) that are fit to he laughed at (2) that are fit to lie 
spurned awuv with a kick, 3rd per. pi. Perf. 
p.ir. of (to produce) VIII eonj /6. 

^ is n ceremony (= performed on 

a woman’s perceiving the tirst signs of a living conception, 
with a view to the birth of a son. This is the first of the 
12 Ofi according to some authority ) purificatory Sams- 



karas. ftqri ((ien. sing. mas. of ) = of men; 
l% 5 i elsewhere may mean ‘a Vaisya or a man of 
the third caste. (adj. to mm ) who 

was in her (i.e. Obatnamba’s) womb. 17 . 

(- fomm 3?fer ffo = %^m : ; ) = 

daring the last month of pregnancy or in the 
month of delivery. ‘qfcWSf ’ Arnara. 5 ^ 
(also — Loe.sing.neut. of fprg declined like 
= 2 pr 51 % = 5ptg = auspicious 

(adj. to im) » Tin* termination g (gq ) in 5j*ig 
denotes ‘possession.' ‘ ’ Panini. * 

TOfl(l ^3^ fFTlfofl: ' 1 Arnara. fq?r: is to be 
used with %m\$\ 1 3?^ Import of q^ (to give 
birth to) If conj. atm. = the wife of 

Yasudeva i e., Devaki. 3 ?q^t 

?T ) - the son of Yasudeva i.e*, Krishna, qqwrfa- 
(put ill apposition with both qg and 
- the cause of relieving the goddess of 
earth of her great burden (i.e. the most wicked 
and sinful creatures \ 18 . arafts ( also awft ) 

ord per. sing. Aor. atm. of ( *lt ) I\ conj. 
qfern% - m the 1 } ing-in-chamber. (also 

Tsr^:) = the noise- = (lit.) the friend or 

husband of stars i.e. the moon. 'pufteRiqqw. 
(adj. to 5f$q:) lit. possessing the uon-exKtence 



of tin* nuiM* i e. ob^ei \ mg silence. - the large 
waves or billows. 19 . i^r^r (p.p.p. of ct with fa 
I eonj.j - bestowed upon, A or. of I 

^STtj^ = tie* white silk-garment in the 
form ol fame. li Fut of (to give ) I or 

ill conj. 5t*fa;T - on account ol joy. ^ fast: Lhe 
ten region* are the eight cardinal points and the 
regions aiiove and helow 3rd per. pi, Perl, 

par. ol q? (*ffa ) u,f h si (to become clear) ! conj. 
20 . b\ the profuse shedding of tears 

of jon. flScT: the winds. ©q«^<T .‘»rd per.pl. Iniperf. 
atm ol ^ with 13 (to i>lo\v) 1 con ; , 2 /# *Rf^t: 
\ cc. pi. fern, of JRWR which the comparative 
form of riie adj. it^ miperlative form being 
37Rg i ( nder^tand ♦rfa^fa alter 31^131331 i Or we 
mav construe thus: WR, (*?t) 3t3facU ; in this 

-•use 313 RPT is the 3rd per. >ing. I Fur. of the 
causal form of 3 ^ I \ conj. 5RRRT Perl", par. of 
with 5t IV conj. = lire. ( adj. to 

) - with flame- turned towards lhe right, 

rf. ‘ fa?n: 33: *p?r: 1 3 *j 3 

*131 1 % rtnnmq. Il ? Uaghu- 

varnsa 22 . **nM stg«f *^if®r - 

let me ltmke the go.l<le-» ol tortiinc nmnilot at 
thecomei ot his eyes -c .a his side-glance. What is 





meant by this is that his mere glance at a person would 
lender him (the person) a man oi immese fortune; i. e 
he was very handsome in his mere look. 

= visible to the eyes. 3T*pi 

let i ue (Muse the wish -yielding tree (which is till 
now only beino- heard hm not personally seen by 
any mortal) ro he visible in his hand. What is 
meant by this is tliar he would become as muni- 
ficent as a Kalpa tree, s&wfa 1st per.^inji. Imper* 
at. par of f (to do) \ 111 conj. 3rd per. sine. 
Perf. atm. of jW (to increase) I conj. 23. ^H* 
= the whole collection of ornaments, 
ipff 3rd per. sine. Perf. pass, of 5TS IX conj. 
3 ^ 1 : =hompilations i.e thrill of joy. 3 ^: (3rd 
per. pi. Perf. par. of V 1 eon j.)=hecame \ isi- 
ble or shone -to the kin«»- The meaning 

a the \erse w The u hole collection of ornaments on 
his person was taken as piesent hy the attendants in the 
harem, who eon\e\ed the ,uood nows of the birth of a son 
4 o the lone, and llm tin ill of iov on the person ol the kin^, 
caused hv that happy news seemed like ornaments* 
3M, 3 ^ 1 :, mmifo (&)< 1 (’ f. gsiwrcro 

sthtsw ir (Ka^hu. in 1(b). 24 . f*m 

(Acc. sine. fern, of mtl) = PH the speech i.e, tin* 
news. Note the form phi is simetimcs thus used 



instead of m^i Cf. i 

«nvr?r^r i%*tt fasnii” Siddhnnta- 
Kaumudi. arefangsf («dj. to wftr«pf)= invaluable 
or priceless, ^tcopi ( put in apposition with 
?%})= ear-ornament. is to he used 

with firri i awm = (erm^cTCT) aprt qpri <T; or 
WU: ( = anWPf**ti 5TTH-) <T (lit-)- red iu;et 1 to a 
low position by his incurring debts i.e. a debtor. 
The opposite of is (=a creditor) 

'TWmfawf |l sqiq^fTr^F Amara. STFcUR 

aFqrsnS 9T*T^ he thought himself to be a debtor 
i.e. he thought that his gift i though very liberal) 
was quite inadequate For the informers of that 
happy news. 25 . bathing. 

(Acc. dual neut.)=pair of garment". ^farfaftm =on 
which the figures of swan" were painted. 

(pr, act. part, of qq to wear II conj. atm.) wearing 
arqfB:=being attracted. = the l ying-in - 

chamber or deli\ ery-rootn. ‘Wiv. qfa^T^’ Amara* 
26 • *P*rr:=oF the nurse tffacT p.p.p. ofqft (to lie 
down) II conj. faifsw: ( = fas qi 

Bffat: si^fasbn: ; <rtf)= >f Indra, 

fa^TF: qF^ISTC: i ’ Amara. Note sometimes 

thus govern" the (ienitive instead of I he Accusa- 
tive. ^rlf: 9?3^i-to resemble him (Indra) in having 
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hs man\ eyes as ludra. ludra is said to possess all ovei 
Ins body one thousand eyes. India once ravished Aha- 
i\«i, the wife of Gautama Gautama’s curse on this ac- 
count pioduced a thousand soies in the bodv of ludra; 
hut these were afterwards changed into so man\ eyes; 
u l)<] lienee his epithet I 27# by 

the puriticaton ceremony called *tR3>*Rt which is 
pertormed at the birth ot a child when the navel string 
is divided. It. consists in touching the infant’s tongue 

thrice with gthee alter appropriate prayers 
qrVaffiT- the husband or lord of earth i.e. the kino 
Narasimha ^FTTfagtTR^ = the hrahmaiius. 
wealtii. - laden with joy i e filled 

with excessive jo\ . 3IrTRI^(als() 3frf^) A or. of 
(to make) \ lit conj. par. 28. 3T<$t<T?rr has ;t 

double sen sc heie, \i/ Hj the marks 01 streaks \> scinhl- 
mg a couch-shell and lotus. One who 1 ms m tin* sole ol 
his feet, the marks ol 3Tf3t, v ^, and t?sj 
will, according to the science ot palmistn. become a n,u- 
njirOi OJ' tlu 1 treasure's of Kubeia, called Saakha atul 
Padma Kubera is said to possess the following nine 
treasures, \ i/. SRTt I - 

RW 5R II ’ Amaru. iTRlf* (ad j. to 
^{ijh) [\) having tiie mark of a shark or croco- 
dile (-) marked with the treasure called Makara. 
Jfsflftwrt-y»l‘ the learned. ‘Wl 1RRI ST: SlsT: ’ Amaru. 

5 



(put in apposition with - the treasure, 

fami debt to the Manes i.e. the debt of 

begetting a son. livery one tinit is born has 
three debts to pay off: — debt to saues j 

to the t»ods and to the Manes (7. 

‘^tw^rr | nhz V^- 

snrcrr l’ \ eda Therefore lie who learns 

the Vedas becomes free iron) the tit ht to tie 1 snae-, ! ■<* 
who olfeis sjicnfiees to the f»ods becomes fire trom lie- 
debt to the nods* and lit* who 1) ^ets a son Ixcoims n»*r 
from the debt to the Mato*-, lfr who do"s not be^m 
son is said to mi to t lit- hell railed and hence 

a son is railed g^ = g^+Sf) i.e out* who proterts 

or s;ues his father from the hell railed gg i ‘gvTrat 

fw get: i wr; g^ jm: 

II’ ppd>. of ft vr or \' or IX coil!.' - 
driven out i e. paid off. 29 . < 1 ) 

fit to take hold of tiic: hand ol the "oddt ss o( fni- 
t une i.e. lit to enjo\ the nnal for- 

tune. (2) capable of tormenting the iis>ctiil)!,i'a‘ 
of lotuses = lit. rl it* lotus- pond) ; because 

lotuses are shut at the rise of the moon. ^r3fftftrr(i) 
tlie ehiM of the kino’ Xarasa (2) the voum> moon 
i e. the rising moon ft lie word means both a 
4 kinur ’ and * moon ’) ttmi = an*T*TT ( = 



m 5i% *n*T*r: %qi guilty or criminal. 

-ihe trouble of remaining in the darkness of the 
orison for a loiu*' time. = a prison. The 

sun is 1 H3C0 represented as the using moon dispel- 
utii; darkness. The purport ol tbs verse is that the king 
N.uush released .ill the rival kings who had been impri- 
soned b\ Inin lor then oltonces foi a long time on account 
of joy :i ! the birth of a mhi to him. 30 • 3TI%- 

( . o 1 j Xom. sinu. tern. <jualil\inu aTRS^rN^h 
= a ith its flame thrown into the shade or sur- 
j ).iss(»d a?R2%n%FT--ihe lamp in the deli very -room. 

of the rival knit's. 'TRTRSH = an 
enemy; 3^ ;v WTl%-ihe lord ol earth i.e. a kiing. fR- 
(-f^u) 3{^t: at tin* remote corners of 

die earth. SMl^PT: - tin* lamp or 1 1*» ht of prowess. 
31 . by the s\\ ( et lullaby. a?T%rf%$r 

-lullaby = ol tin* wnw- of a river. The 

•on ^ular has a collective sense here. 32 » The 
,.ut hoiy in (his \ ei’sc, accounts lor the derivation of 
* he name Ach) Ufa. ^T^fcT : (mdA=?r?rni from justice. 

swerved fiom 3TWT«?a$T: = by the auspicious 
omens or spgn^. 33 . (adv.) = in tin* 

'•radle. arfa, when thus pretixed to a noun, makes 
; i an adv(*rb ami has tin* meaning of the Loeati\e 
i ns-. 3T3«T0I (a«l\ )-at everv instant (De>i- 



derative funti of %% conj*) - desiring to seize 
- the bunch or cluster of rubies. *T*R 
^ 3rd per. sing. Imperf. par. of ^ with *r (tfvts- 
to attempt) LV conj. rT<R - the sum -the 

cub of a lion. 34 * ztmw. (lit.)=the lord of 
plants i.e. the moon. (den. sing, mas. <>t 

q^i^)=born in his (i.e. the moon’s) d\ nasty. 

(also 3rd per- sing. A or. atm. of (o^ ) 

with ft (to shine) f conj. (ind. p.p. of ftsi 

with ft and \ [ eonj.)= under the M-mblance ol 
5 ^ =a cluster or bunch. -protection. 35* 
«T5WTR ^moving to and free -a long neck 

lace. ‘iwE I ' Amaru 

(= sjf+RTO *fR:)=he:inl\. Tin* whole ot tin- 
first half of thi" ver^e m one comp, word (adj. t< 
3fr?R) I hid.). to BTRJf) - po— e—ed ol 

the grace ol the moon i c. moon-like. 3}R^Rt9R 
of cau^ele^ or >pontaneoim -mi lo. 36 # v TR?n 
m here used in a double 'erne, vi /. 1 ) o( tin 1 

earth ( 2 ) ot the nurse or fo-ter-moJ;h( r. *Tfrr^ 3 ^ r 
fsf?R bv the jiniiliiig ol anklets of uem>. - 

( more genei all \ 3 t^)=in rh(- court\iird. <RcTRR 
Aor of ?r with ft VIII conj. par. 37* ft^‘f 
Loo. sing. ma-. of ft^ the I Joiderative form of 
5RT (to speak) li conj. ft*RRT =■ oi tin* enemies 



faurn Pt*rf par. of ^ with fa (to cease) I conj. 
Note the atfii. root rqr becomes par. when the pre- 
position fa, an or <?R is prefixed to it. ‘an^Tf^nw’ 
Panini. ’Wtr^fr The I\rit termination ^3 ) hi 

allows ‘di-position’ or ‘tendency’. ‘ 3 R 5 fti* .. 

Panini. 3R1W -3rd per. dn», PerP. par. 
op 5t^(tn he able) V con j. 38. atfafa^ (adv.)= 
m the house. Vide note on 3 rfa^ in Sloka 3,-> 
above. cSF^tt^ =1 hrouufli fickleness (which is natu- 
ral to a child). ’JRSUpW repeated practice or exer- 
•i-e. wtffa Aor. oP 5Tq[ with ’JR (to result) l 
•onj %R*faff5nfa>qiqt: oP the act op seizing by 
Pom* rlu* splendour of hi- enemies. splen- 
dour: fattfasqr taking b\ force. 39 . ^fa: (adv.) = 
slowly. with a -low walk. q<RTRfaTlj: 

(*R^TRcf:)= gentle breeze. SRtFfaRT- of the spread- 
ing creepers. 40. arefrfa (3rd per. sing. Aor 
causal pass, of the root g^(to shine I conj. j=was 
made ro shine ^qfawR i- the agent understood. 
«T5lfiq: whirl) generally means ‘established custom’ 
or ‘usage’ is hen 1 used in the sense of ‘the series’. 
fajRtR qfRT: all around his enemies. The indecli- 
0 tides aTRtrf:, qR?T:, jrrit, faw, and fT govern the 
Aee. case. (\f. * 3ffarT: qRtf: *mt faw ft RFRjfasfq ’ 
Vurfika. - starting into view or shining, fa- 
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-3rd per. sing, Aor. pass, of with ( U 
determine) I conj. (lit.) the commencement 
or prelude or prologue of a drama; hence it 
means dhe prefatory act* or 'introduction*. 41 • 
= from lap to lap. 3Rpt| qttft or 

<TRT = (adj. (ien. pi. fern, qualifying 

flr^Rf)-having lotuses moving to and fro. 3Tfe?fT- 
R*rRtfRT - resonant with the humming of bees. 
3TloRr =a swarm of hee^; it may al-o mean 'a fe- 
male bee’. 42 » = a small hell or tink- 
ling ornament 3T^ftrf = (another form 

of 3Tffcr) = lit. put fort it i.e. displayed. 

the exercise or practice in bearing up (i.e 
supporting) the earth (i.e. world). 43 • - 

f-cTi - ^5^rtT - the destroyer of the de- 
mon named Vala i.e. Indra; 3RRI: of 

Fndra or lord of earth i e of the king Narasim- 
ha. arffarrg (adv.)=on the tidge. (fien 

sing. num. of ) of the golden mountain i.e. 

of the mount Mem. This is to he used with 
arfaflljj i 44. find. p.p. of ^ with 3?q 

X eonj.)=having wiped off. the letters or 

lines written hv the creator on the forehead, 
which indicate illuck. R^fifa^cT: (ind.)=under tin 
pretext of scattering about 



-making, with his moving lingers,lines or streaks 
resembling forms ol letters, Iniperf. of 

f*H with l% VI conj. par. the line or 

streak indicating that she (i.e. the earth) would 
become his wile. 45 . Ifaft. 3fllft:=in a few days. 

lnstr.pl. neut.of day)is to be used with 

3MTq3n% I Note that the Instrumental is thus used 
with words expressive of the length of time or space, 
w hen the accomplishment ol the desired object is meant 
to be expressed, ‘stwr fjcfrcr’ Panini. fa^r-is a mis- 
print for i the causd form of ^ with 

srfa (to study) II conj. qg: = the spring season 
^ 32 (lit. fed or nourished by another)=the cuckoo; 
it is called <U 32 or because it is reared by 

me crow till it is able to Hy. is here equiva- 
lent to i the display of the fifth note 

of the Indian gamut. It is said to be produced 
i»v the cuckoo. u fqqi: q^*r ’ Anmra. 

Tin* word qqw may here mean either 'display ’ or 
* variety 46 . ^T%qi:-the instructor or teacher, 
q* (adv.) = simph or merely . = 

for causing to display, i.e. for awakening. 47 # 
^PHSK^the creeper-like sword, Note that, 

if the last member of a Bah. compound be a femi- 
nine noun ending in $ or not capable of being 
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changed into %\ or before the vowel ra-e 
termination*, or if it ends in % the termination m 
) is necessarily affixed. 'jrapHs’ Panini. - 
military exercise or practice of arms, archery etc. 
^raK«E:=arined or furnished with a shield. URcfT- 
3TT?T^ = a whirlpool or an eddy. 

^*T:” Amara. *r«5Rt 3TRW: = (lit.) the store of 
waters i.e. the ocean. 48. STRRmPt Loc sing. 
ma>. of the p;\ act. part, causal of ^witli 1 
conj. =thegem(i.e. the best) of the lunar 

dynasts i.e. the prince Achyutaraya The word 
3TCR5T suggests also * the »om i.e. the pearl of the 
bamboo’. According to the comention of poet- 
pearls are said to be found in bamboos. ff^JTrFK- 
in an admirable wav. 3RRR = in the bow. 
the string of the bow *tt refers to 
thc earth. s&r^qt ” Amara. here 

means 'bow-string’ also, = from the pro- 
tuberance between the shoulders, arcnpR 

QR^T-tht 1 earth (or the bow-string) descended 
from their shoulders i.e., they ceased to be the 
master- of their kingdoms; or they ceased to be 
the archers. 49 , t%srr = punishment; elsewhere it 
may mean learning’ and ‘teaching’. sjfRT (adj. to 
ftr«n)=done. iTOf&S?T: (adj.to %^:)=broken. 



by his force or strum* rh. is formed by 

affixing the ma.sc. abstract termination 

) to the ad j. 'll \ graced with 

precious stones, rho/rrir* and gold. (pass* 

of % 1 conj.) - is held, itz^spr = by the bards. 

the iron-club. 50 . (put in ap- 
position with = the friend (i.e. of tire); 

hence fire is called i (to be 

used with §f^) - of rhe tire of my heroic lustre. 
RW3[TO ( - c'litine^ or locks up very much). 
WI5 oni per. sing. Pres. par. of ^ with 1% 

\ II conj. Note tli.it the comparative and super- 
lative terminations cR andrW an* applied not only 
to adjectives but also to nouns, particles and 
other indeelinable.s and verbs. When they are 
applied to verbs they lake the forms TO and TOt 
and also when applied to indeclinable?, except in 
those instances in which, with the terminations, 
the indeelinables lorin adjectives. RpSTRcT: (ind.) 
-within itself. 3rd per sing. Imperf. 

par. of rVr^(toeui) VII conj. ^??WT=the leathern 
hag. 51. atfasrtsnRS (adv.)in the succession of 
place outside the town 5P3rTR5<TRT = set in motion 
i.e. ridden. Amfrl the causal form of m (to 
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protect) with <TK U conj. = the mark or 

token of reverence. qqj?R: = wind. 52 • 

(lit.) he raised them to the neck of an 
elephant i.e. he produced a great joy to them, 
sffffij = *RRt 3Rm, cTT^the assemblage of peo- 
ple. Note the Taddhita termination m (cl^) 7 when 
affixed to the words JTR, *R and ^5, denotes 
‘collection’. Panini. *TR*n3p ju-t 

when he was horn or at his very birth. Note tiie 
affix when thus added to a p p. pa.rtici pit- 
means ‘as soon a>’ or ‘no sooner titan’ or ‘just’, 
q^ffi skill (i.e. in riding on). 3RqrF5 on the lord of 
elephants. 3R%R (f^R q%*T mt% 3R^:=an 
elephant (so called because he drinks with his 
trunk and mouth). kt feq: ” Amara. 

C.f. rgq: 1 zz&jJUfi Impert. par. of \ with 1% (to 
manifest) V conj. 53. firosMntviiig attained 
or learnt. fTrf: is to he used with 3{R^<j: 1 ^rr; 
(adv.) = gradually or iu course of time. ?&c*RT is 
here used in a double sense (1) of the arts (2) 
of the digits. qmrR^t: = qmffi (^Ri) ftfa: ol 

the ocean, famq (adv. to 9R:) indescribably ot- 
to a considerable extent qRor^Rifar: - the 
waxing moon. qTq<JT (lit.) relating to a Parvan i.e. 
full-moon day. ?lkm: lit. the lord of night (=3 r£t) 



i.e. the moon: The metre is called 
which is defined thus: grer <t*T 5T[ ir?Tr 

*T: II ” 

CANTO III. 

#• arwnTT^ Aor. of % with 3 ffa M eunj. par. 

(Acc. sing. mas. put in apposition with 
w) - the demonstrated conclusion or truth of 
the god of love i.e. the established proof of (he 
existence of the god of love. 

Amara. ^?H:the fresh age i e. youth 
(adj to w) which had the smell ot childhood or 
bo \ hood i.e. which had not yet coin pl<*tol \ parsed 
its boyhood. The metre of the Sloka^ from 1 to 
b 3 is called which is defined thu^ e '^\ 5 
*TU II ’ 2. admirable or beauti- 

ful. 4 t^T%F'^l by the artist in the form of youth. 

furnished with an ornamental arch or 
garland suspended across gateways. 5^ 

(-body) trsr <5* (a city ^ - the city in the form of 
his body. = furnished with 

the sprinkling of water in the form or 
lustre or splendour. Wlum a new king enteis the town, 
the citizens use to make it decorated hv the artists, erect 
ornamental arches acioss the gatewa\s, spiinkle water all 
over the streets and thus render it tit fui his entrance. 



Youth is here compared to an artist the eyebrows to the 
ornamental arches, the prince’s body to the city, the 
diffusion of lustre of his body to the sprinkling of water 
and the god of love to a king. The Slokas from 3 to 
12 contain the description of the youth of prince Achyu- 
taraya. 3. =of the goddess of speech. 

(adj. to sri&Mw) = who had graced 
his mouth with her presence. ^cfa^Sc^Ww 
=rhe uninterrupted line of the hue of the blue 
lotoses serving as her ear -ornaments. sarersRT lm- 
perf. of with fa (to shine) I ‘'onj. atm. fa^l* 
= under the semblance of his blooming 
mustaches fafom = reflected. The dark line of 
mustaches in his cheeks is here represented as the 
reflection of the bine lorns serving as the ear-or- 
nament of the goddess of learning living in his 
month. 4 . ^fa Loc. Absolute. 

lowing =an ear-ring; elsewhere it 

may als** mean ‘the pericarp of a lotus'. 

(adj. to ^fet — fa) = of immense rise or growth. 

= attended with the grace of the 
sprouts of moss. 5» fafa: - the creator; else- 
where it may mean a ‘precept'; ‘destiny’; ‘an act’, 
sjfarf drd per. sing. A or. atm. of ’<tt with fa (to 
do) III conj. mufai = her abode. The 

goddess Lakshmi is ^aid to reside in a lotus; and 



hence her epithet i gqrcqffi: the fading of 

dew or fro-r. cfa = by that lotus m? T pa^s. of 
*Hv(to endure) l conj- Understand mm after %\$ i 
^3* = beautiful; it may also mean ’uneven’. 
g^Tl^R =the breast or chest. -the goddess 

Lakshmi. ( %£<m W tw mr^prr i ' Arnara 

ajrffiX imperf. of ^ (to make) \ I LI. conj. par. 
6. qwrw? (WqR lit. that which has an expand- 
ed hood i.e. a, serpent; ==: fclie loid of serpents i.e Adi- 
sesha who is ^aid to Iffive one thousand heads and repre- 
sented as Mippoifing the entire world on Ins heads, he is 
also represented as forming the couch of Vishnu eithei 
in Vaikuntha or in the milk ocean. (adj. to 

??m) = of intense desire or jo\ • st^r (p, p. p. of $ 
witli q, ijualifvinu gif) = extended or stretched 
our. srm=the earth; its other meaning is ‘patience’. 

3rd per. dual fmperf. par. of tfjMvith fr 
; t() shine) 1 conj. reaching or extend- 

ing to the knees i.e. very long. 7« f$TfJc^TfMcIT 
(\f. tr^«rra^ref in Sloka 1. (adj. to 

which refers to ftr^)= whose form is emaciated 
or rendered lean Just as a powerful king takes possess- 
ion of all the dominions of his eneim, and finding him 
\ery much reduced, icstores linn, out of pity, a poition 
ol his kingdom, so the fresh age i.e. youth took possession 
ol whole of the prince‘s body o\ei which childhood had 



its sway hitherto and timling the latter very much 
reduced took pity on it and assigned to him the middle 
part h e the waist) as its dwelling place The purport ol 
the Sloka is’ When the prince passed boyhood and at- 
tainel his couth, thinness began to quit all his limbs 
except his waist, i.e. the more he giew \outhful the 
leaner became h N waist. Ace. suin’, fern. 

<>{' i RifRw ’ Amara. 8. 3Tifa*m- 

=with mi 1 ‘xctss of nal ness i.e. with excessive 
redness arafein the corner or outer angle (of the 
eye) Wsr^r^in the amorous or playful sports 
(i.e mo\ enients) of the side-glances, 
adj. to i (’T^T^r) =the god- 

<less Lukoil mi. = the red lac. Th is was 

used by women to dye certain parts of their body 
particularly tiie soles of the I eat and lip. V^-%^ i 
9. nmfcs Xom. dual neur. to the \erb 3Ti^u 
understood. 1’ understand ^ after and g 

3TRf^afier msffi 1 His lotus-like hands alone 
were hard or rugged (p.e. on account of the con- 
tinuous handling of weapons) but not his heart. 

= the seats of crookedness or eurved- 
nes.s. ^ 1 words. His brows only were 

crooked (i.e. curved) but not his language or 
words i.e. his brows were bent or curved and 
therefore beautiful, and he never u-ed harsh 



language (^iwq * 3RR^) I 5RtrW?f (r&) 

3 =T ^ift 

?rr Rafter His fresh beauty alone increased in a 
manner that it transgressed its limit i.e. unre- 
strained, but not his behaviour or conduct. 10 . 
RRRT — ^JRf bv wav of obstructing or checking 
their unrestrained extension. R^R r%^TT — with- 
out any reason i.e. unreasonably. (Xom. dual 
neut.)=tiie pair of e u>. fafn%4r inimical or hostile. 
Inderstaud *T: after i ?STt: ?BRR by the 

corner of the eves. Rsftmnw a slight reddish - 
ness. 77 . who had wiped off (i.e, 

removed) the pride of the god of lo>e(on account 
of his personal beautv). *RTRftI?R v RTT -the po\er- 
tv (i.e the absen/el of similarit\. = poor 

4 <RI f \mara R^fct- 

JjRfR is here used it] a double sense (1) which is 
rendered brdiiant bv ashes (when applied to the 
mirror); (:!) of one who is highly esteemed on 
account of his riches. T2* ^TcT'A^RC ftRT tfffr: 
^ *RI-cT 51% cTRC= not similar to him. 3R3RR: = the 
Creator RRlPRTR - «R: amw W ^ the god of 
love and others. =stingv in spending 

beauty. — <£%%: ^rendered poor on account 
of the '*xh iiistion of the whole beaut\ with 



which he created him s.e. Xchyutaraya. 
faq: (adj. Acc. pi. inns ipmlifying amrrt) whose 
personal splendour is h\ tiu inferioi to him. The ])ui - 
port is:— There was and there is none equal to linn m 
personal beauty. 13 . 3ht%?TTC ;>rd per. sini* - 
Perf. par. of iff with an I couj. ^^i:=t!ie 

daughter*, of kings i.e the princesses. 14. %frf- 
I > y thi- we are to know that \chyu* 
taraya married main roval ladies. cans, 

form of ^ IX Couj (adj. to *V, 

who displays splendour of a reddish hue. 1 >\ 
this we are to infer iliat ir i> the morniui* sun. W 
the as>emnlages o! lotus Howers. ^feSf 
a row or as^emblaim. 15. ( adj. to 

^'^-perpetuating the families i e. who were the 
head of the families (to be used 

with in — ot tin- siui and the moon 

3T3^T (tmperl. par. of 33 [\ eonj ) = increased. 
3TRTC (adj. to ^internal or mental. 

(ind. p. p. of with t>) = particular! y. m\% 
among the (27) constellation*. is the name 

of the fourth lunai inclusion 'she is one ul the se\et:tl 
daughters of Daksha and 1 - regal did :is the most 
favourite eornort ol the moon. 76« - 

rl^f: (sRWT ) W-cT sfrT flR the -oils The three 
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sons of Narasnnha herein referred to were (JJ Vuanara- 
simha (by Tippamba); (2) Krishnaraya (b\ Nagamba), 
and(3) Aehyutaraya (by Obamamba). ad j 

Acc. pi. mas. ipialifying rT^^:i 3?^: (ind.) within 
himself or in his mind. (lit.) who has 

tin* ocean for her cloth i.e. sea-girt one i e. the 
earth. hr, to be enjoyed hereditarily. 

f%rf: qfa: the lord of earth i-e. the king Xarasimha. 
17m fWtRun^of good behaviour, s*pil^ A<»r. par. 
ofsnwithft III conj. qff: re- 
leased them from the prison. =the Hrah- 

manas. (adj. to qswif^Et) ~ called 

poverty. He released the Brahmanas from the 
prison called poverty i.e. he removed their pover- 
t\ by his liberal gifts. 1 8m II ^ li is a mis- 
print for II <U II A or. of *?t III conj. par. 

*f|8f:(p.p.p. of 3T IX eonj.)=scattered.?TSfTR 3rd per. 
sing. Perl. par. ol ^ (^TtJ^ to be extinguished) [ \ 
conj. par. = an enemy. 79. li li is a 

misprint for II II il^qfifc is the name of a for- 
tress. SW* =in battle. (l»en. sing. mas 

of ) = nsrqfiRRW (q^T = an elephant ; 

= a king). 3<r (adv.) at first. (perhaps 

Ljj&u'IutLmt-. in Tamil) is the name of a town 
^1^ Aor. of W with ft (to erect) III conj. par 
0 
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pillar or column erected to commemorate a 
victory i.e. a triumphal column or a trophy. 20» 
tit for the state of being the hus- 
band of the earth i.e.worthy of a kino(qqnTOsft=sea- 
girt earth ;qt^=a husband).^tfs...WTf^ for the 
purpose of removing the labour of the Kula mountains, of 
the tortoise, of the serpent (Sesha) and of the, elephant- 
chieftains; the word (a leader) is common to 
and f m i.e. we must take as 
T^nJTvfr and I The earth is said to he sup 

ported bv the above-mentioned things. f<*rf?s or 
Starts are a set of seven mountains which are 
supposed to exist in each division of* the conti- 
nent. Their names are* = * 
wnfo: i $<?wrt: ii ’ (or 

f*knt) here referred to i^ lie* lord of tortoises, 
the 2nd incarnation of Vishnu, on whose back 
this earth is supposed to be borne. =the 

serpent chieftain called Adise^ha. — The 

lords of elephants here referred to are the eight 
elephants guarding the eight (juarrers (aref^rsrT:) i 
Their names are: ... ‘hjmz: qrw: PJ^TSSR: i 

gSRTIW It’ Amara. SJHlfe 

Impersonal form of ^witli *T (to attempt) I V 
<*onj. nferftr: = the ministers endeavoured 
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21 . (lit )=by the end or dose of the hot 

reason i.e. by the rainy season. (from 

to thunder)- the clouds. 3rd per. pi. A or. 

par. of fft I conj. STTlTUFR^r^ the moment when they 
were ordered i.e as soon as tlje\ were ordered. 

(i nd .) in front or before them. 22 • 

beam the declension of g^ i f%r«T= (ind. p.p-) 
Inning seen; distinguish this from R 5 TR which 
means ’having heard" UH^rfg ord per. sing. A or. 
pass, of fa with Rg (to determine) V conj apisSTT- 
home or supported by the king of ser- 
pents i <\ by Adisesha; lit. a mail of the 

Kshatnya east* 1 ; here it is npmalent to ‘king". 

= fortunate. JJ5njfarc»3 to make it as the orna- 
ment for liis shoulders i e. as an armlet i.e. to 
)>‘ j ar or support it on his shoulders as easily as he 
would bear the armlet. 57 #^ (=5w|^ )= will be able. 
23 . (to be used with both 

and 3 t£t) -- 0 I the lord of Seshaehala or A 011 - 

tachala i.e. of <lod nr«ftfasrw l 

with the water of the '-ouch-shell held in his 
(i.e Yenkatadialapati’s) hand. q*q*[ira = handed 
down in regular succession i.e. hereditary. 24 . 
surfta (ind. p p. of with 3f) governs the two 
Accusatives qfg and t%3JR?T? r f 1 = by 



the god tse->haehalapati. (adj. to ^ ) = of 

noble conduct or magnanimous. 9W -of Achyu- 
tarava. 3^gsTct 3rd per. pi. huperf. atm. of 
with 35 (to endeavour) VII conj. firfacflq: (I)esi- 
derati\e form of ’eft with f% I T I conj.)=wishing to 

celebrate. = q?rfi*WcS5 i = in a very 

grand scale. 25. f*RIR - a house; 

=tied; = a flag or banner. srefrtfr or 

smtfOTt =a street. 26. ^m%rTR=silken canop\ . 
?ti, which generally tneahs 'the science of logic’ 
here means ‘discussion' or 'inquiry'. gftr?BT doll or 
puppet. 27. g^rqjasjfoqir&qil = mass of du-t 
or powder of pearls, = figures of lines or 

streaks drawn on the ground with powders < f 
various colours ((2&,t sid>). fi|JTl*g = scented watei 
(u6Tr)l/f ). = the dust of camphor * 

s>fr^,juOun^). 28. the women of the 

country of Aratta which is to the north-east of 
Punjab and which is famous for its breed of hor- 
ses. faw or firq&rai= a lute. qftfWfRT: = the women 
of the country called Konkana, a strip of land 
between the Sahyndri,a part of the western ghat-, 
and the ocean. ^sT=tabor. 29. qsfossrciTOTrfo 
the assemblage of ladies of the Kabnga countrx 
(which lies to the -»outh of Orissa, extending t< 



T he months of the Godavari, ami is identified 
with the Northern Oirears. the deer- 

m yed i.e- a lady; 3tffo — assemblage; elsewhere 
ir may mean ‘ a female friend. ’ f*]fsnw= 

( or musk. - sandal; - 

•amphor; = skilful; *5T?T = a lady of the 

country called Lata which is said to lie to the 
’•vest of the Narmada: it probably included Broach 
Baroda and Ahmadabad. = con- 

spicuous by the golden ornaments in the hands 
(ue., bracelets) of the ladies of the Lata country; 
•a*=lilled with the ladies of Lata country and the 
natives of the country of Karahataka (perhaps 
the modern Karhada m Satara District). 30 • 
W\Z or is the name of a country Ivin u to the 
a est of Dholpur: its capital Virata i> probably 
the modern Bairat 40 miles north of Joy pore, 
flftr? ( also called ) is the modern peninsula 
•f Kattvwar. iqfz (3^f) - a woman, = 

i kind of heron or crane. %Z\ -a bristle or brush. 
tZJ = a preparation of betel. 
the woman of the country called Triuarta (also 
called the modern Jalandar Doab, watered 

ov the rivers Satadru and \ ipasa (i.e., Sutlej and 
Unas). (lit.Wme having eyes as 
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beautiful as ;i (ish that turns side l>\ suit* i.e., .< 

woman. tiie wick of the light 

placed in a vessel intended lor waving alight 
before a 1 1 i u h personage or idol as a mark of res- 
pect. 37 . areftf w the name of a count r\ 
north of the Narmada; its capital \v«> l jjayini 
(also called \ isala) situated on the Sipra. It »- 
the western part of Maha. is aUo the mum 
of a countn atRf (also 3TO ) is the name of a 
Telugu country, the modern Telingana. Hut tin 
limits were probably confined to the (ihaN on 
the west, and the rivers (iodavari and Krishna 
on the north and south, jcrf^^t is a misprint foi 
i srofr or = a la d\ . = the 

garland of ivalhara flowers (i e., of white water- 
lilies). overspread or covered with, 

woinan of the country named Vidarbha, the 
modern Herat*. = the skill of liandi 

craft. T^Fe’T = variety, lit. talkative* (here) 

indicating; this word i> formed by affixing the 
krit. termination 3Tf$ (^f^) to the root i 
‘ Panini. a chap- 

let of flowers (worn on the head) as while as 

camphor or mixed with camphor. f*Kmt=eamphor, 
=a chaplet of flowers worn on the head. 32 . 



3qi^qi^q7foq>iq><*rc=tlie assemblage of princesses 
of the countn of Nepal a or the modern Nepal in 
the north of India, q&w = an assemblage; else- 
where it may mean *an ornament* ‘a peacock’s 
tail’. sjjr%3<JT= skill in producing aromatic vapour 
or smoke. 3R5% 3rd per. sing. pass. A or. of <*sr 
X conj. abode for the goddess of fortune. 

33 . itif ...tfcTf (Instr. sing. fern, of q*r...5jfaj*^) 
~bv the echo produced in their caves that were 
completely filled with the sound of the kettle- 
drums which excelled thunder in loudness (-qizqr) i 
relating to lightning or thunder. arwqi = a 
kettle-drum, qrw (lit.) gone to the other shore 
i.e. completely filled with. %{\ - a cave. - 

reverberation or echo. ^R^frt (- will remove) Tl 
Fut. of f ( 5 ^) 1 conj \ ide note on 

in, Sloka 20 above. (also = a war-crv 

or war-whoop. 34 . of the attendants 

on the women’s apartments i. e . of the 
chamberlains- (= arifa ^T^T:) - having form 

i.e., incarnate. stfrst: (a^ ^ff) the god of 

love. WTrafl?* A or. of qr U con j. par. atfa- 
qqw>sq=the coronation -hall. 35 » Note the use 
of the impersonal forms of the following S verbs 
aRt% 3rd per. sing. A or. pass, of q^(to make 



sound) I conj. here means a kind of 

musical instrument. ^or. pass, of (to 

sound or to roar) 1 conj. 3RT!% A or. pass, of ^ (to 
sound) l conj. qfaiw by the lutes. »rvrii^T A or. pass, 
of V*} (to sound) l conj. 3<£fa: = by the 
flutes or pipes, A or. pass, of or br (to 

sound) f con j. atm. 3T*rf^ A or. pass, of *T5T ( to 
roar)! conj. srfrr: here means k a kind of 

musical instrument. A or. pass, of (to 

utter a sound) 1 or IX conj. 3jff: = by the bonis 
(of a buffalo etc., used for blowing) ^$11% Aor. 
pass, of Wi with R (to sound) I conj. is 

a kind of musical instrument. 36. 
through the grace of God Vidmu (i.e., Venkata- 
chalapati). (' f. Sloka 23 above. Imperf 

pass, of m with am? Y I conj. = having 

her body covered with sweat (owing to the ex- 
cessive love towards her lord, the kino). 37. 

is here used in a double sense (1) a rav of 
light (2) the rein or bridle. $u...3rn3ffi: - poured 
out from the golden vessels held in their lotus- 
1 ike hands. = the assemblage of ladies, 

rr^^^tr lit. the tremulous-eyed i.e. the ladies. 38 » 
= the foremost of the family 
of the Tnlva kings i.e. Achy ura ray a. rerfatSffli 
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(- - a kin*i. by the mountain 

torrent^ mixed with red chalk or mineral fluid of 
a red colour. ( also 3NTT%S ) Aor. of 

(frq to shine) 1 conj. atm. 39 . ^n% Aor. pasv 
-)f ^ (to see) I conj. Lnderstand ferarar: (adj- to 
^:) after T%<n^t ; vide note on in Sloka Id, 

and arcsw in Sloka Id of Canto 1 L ansrai* from her 
heart. 3 T*n^-?r «rifcT fl%=findin.i; no room in. Norn. 

3 T?TFrt: etc. wn^Noin. sintr. mas. of the 
pres. act. part. 3T*TT?t from the root (to he contain- 
e l in) II conj. ; it qualifies \ Love is repre- 

sented by poets as beimj; of a red colour. 40 # 

the lord of earth i.e. the kin» Achvntarava. 
qtif^qsT —the shower ol rain. coin- 

meneement of autumn. The adjectives WT&eW 
and qt^T mav he taken to qualify both 
(= doth ) and 3T*^ ( a cloud ). ( when 

applied to doth) = which conceals his buttock*, 
and (when applied to the clond)=which hides its 
sides or ridges. has a double sense here (1) 

die buttock* (2) the side of a mouutain. 4 /. 

the tree ol 1 ndra s paradise i.e. the 
Kalpaka tree fwq: lit. the friend of Lakdimi 

!e . Cod Vishnu or Naravana. —Cod 

Nfaravana is also *uid to reside in the orb of the 



sun ( X ‘ vw: TO a wm: to%- 

ariTOtfitfas: etc.” 42 . 5fal5R«frlWi?TO=the assem- 
blage of lamps or lights intended for performing 
the sfiTOT ceremony i.e. the ceremony of wa\- 
incr lights before a person ;i> a mark of respect or 
by way of worship. JTr^tcT: (Hen. sing, mas of 
the fnt. part, from ^(to dance or act in a drama) 
qualifies i ^7T 3rd per. sing. Perf. par of 

-TT (to assume) HI conj. 43 . by the 

ladies with curled hair. 37*ure (impersonal form) 
A or. ])as>. of I con j. *TT^*fT . . . sPtfa the beloved 
husband of earth, chosen of her own accord i.e., 
the king Aehvutanna. a cloud T%f%^7: 

the peahens. Instead of would he 

the suitable reading here; for poets use to describe 
usually the dancing of a peacock and not that of 
a peahen which has no feathers and which, 
does not dance, fafysra 3rd per. pi. Pres. atm. 
of % with \k (to manifest) V con j, 44 . 
the mount of snow i.e., the mount Himalaya. 

=a stone. ’Wtcffl^pr. p. net. of the Frequent- 
ative form of the root <7^ = to fall) ince-sentlv 
falling how n. Note the augment sft is inserted 
after the reduplicative syllable in the Frequenta- 
tive form of <7^ and some other roots enumerated 



m tin* follow III- Sum: 

II ” Panini. (hr.) the heavenly 

river i e., the (hinges. ?^r...qqr: (adj Xom. sin- 
mas. (qualifying gqRfra:) is to he declined like 
45 . the justice or the order of 

administration inculcated by Mann. fadq fa i* 
here used either expletive! y or m the sense of ^ 
(^indeed). (I)esid. form of st^witls 3fg 

IX conj.)-\vith a desire to favour. awSRJ$T [aRT 
= f5T: “ cT^fr^T : the lord of night I e . tin* 

moon.] - i ‘**R r T atRRf am’ Am:,i\i. >TTt*a 

(p.p p of % X con', (jualifvinu anaqaRffh held up 
l%ttfq (adv .)=inde**cribahl\ or very mu-h. aRrsta: 
3rd per. dual fmperf fair, of ^ l conj. auaqaR'Jr 
(Xom. dual neut ) suaq aRaa ffa lit. tho-e tier 
prevent the sunshine i.e . a pair of umbrella* 
46 . qj^ir%^t(al*o ^55R r r) a spirting pot or spittoon 
(^Torrr 0 ^); or a golden vase U*ed at the corona- 
tion of a king. inlaid or set w itii gem* 

Xor<* the word (fern.) is also thus sometimes 
used for hr v mas ) JRR: the king of Magadha 
(i.e., the southern part of Hehar). qr^T = a 
wooden shoe or sandal. Tl-e singular is here 
used to couvev the dual sense. tin* 

Xizam. ^TRRTOU the i -like ot hushv 



ehowrie (used as a fly -flap or fan, and considered 
a< one of the insignia of royalty). 3T*TI^ Aor. 
par. of '<*[ (ro hold) HI coni. ?7Wr (also £7W)= 
die dagger. r%fiw.-lhe k i n i>' of Ceylon. The 
island or country of Ceylon is called i 47 . 
$1^5*7 golden flowers; elsewhere it, may mean 
The < 'hamjmla fiourrs’; the singular is here u^ed 
in a collective sense. 5tffi7Tt%iT77t: = offering pre- 
sents; 373fT = a present i.e., a Xuzaramt. 
flrd per. pi. Aor. par. of ^ with 17 (to bend one- 
self) I eonj T7'7t: the gem i.e., the best or 

die foremost of the lunar dynasty i.e., Achynta- 
raya. 48 . *TfrT> (adj. to i 7 (^ 75 ) = exalted. 
*U77*ST7i3TrRT§: of the ruler of the assemblage of 
men i.e., of Aehvutarava flswrSTcfffog: of the 
king o,f Salaga family 49 . 3 ?^^ (also 3Klt%) 
Aor of ^ 1 eonj. atm. lit. the bomiri- 

tul tree i.e., the wish-yielding tree or Kalpaka 
tree. f 7§5T7 ’ Amara. 50 . 

Perf. of $ (ro do) V II I eonj. par. aretfts: 
(lir.)=the being than whom there is no other 
primitive or pn -eminent being i.e., the Primeval 
P»eing i.e ? Vhhmi. ^7^7 (adj. to ire) com- 
posed of gold or golden. Note ^7 is frequently 
dnis it'.ed at the end of a compound in the sense 
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of ‘composed or formed of\ 33 W 13 heap of gold 
as large as the \feru mountain. 3?^T = 3nf^?T^T 
3*T: 1 1 per. sing. \ { y. atm. of (r<> give) 

If l conj. 51* *WV. of Var.it lam ba ’fitftsmf- 

bv file worship of (rod Srinivasa wh<> his- 
Adisesha for l»i> bed. frsrafzrfe: (or 
-a son named (Vmna Venkatndri s?f^?^[-by rh<- 
name ; arf^r^r may elsewhere mean ‘splendour 7 
• 3TW^n *fl*rif: ’ Ajnara. 3??QTT: angfa 3?fa ?fHr 

long both in eyes and age i e.. endowed with large 
eyes and long life. (pialifies ^ the fruit i e.. 
the son. 52 . 3RFf% A or. pass, of gsr \ [ 1 conj 
- attended with the title of ‘heir- 
apparent’ or ‘prinei*- -royal*. maidenhood, 

it also implies *the state of a f*?P[or prince-ro\ al\ 
53. d.ivanta is the name of Indra’s sou. 

“3T*RT: q^5TRH: ” Amar.i. 3 ^: g<: (sfym<n%) 
fM indra. Xote the word 3 ^ here assumes 
the form g* and a nasal is inserted after it when 
it is followed bv tin* root | in a eompouml. * k g 
Pa u ini. sfftWWBT: lit. one whose royal 
which vehide(=afrOTSl)isaman i.e.. luibera. T%?rc*fr 
|yr^: 1 ” Amara. Nala- 

kubara is the name of the s<»n of Kubera. *' 

•T Amara. Imperf. par. of *|5r l conj. 
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^'3T^*<l=guileless or sincere friend. t%*Tg*TT =f%* 
*Tig: nw ^ long-lived 54. 9nwm^*T°TN3Rh 
^rr%rr*^ft: (when it refers to the king)= whose glory 
is enhanced hv the sweet songs of the ladies, 
fq^prff (lit.) = cnckoo-voiccd i.e , a lady. 
strictly means 'the ti till note of tin* Indian gamut: 
here it is used in the sen-e of :i sony in general. When 
it refers to the Kalpaka tree it means ‘whose beauty 
is enhanced by the oharning Punrhama notes of the 
cuckoos.* .^?r: (when it refers to the king)= 

who was the prop for the creeper in the form 
of Varadamaniha (In* being her husband V, the 
Ivalpaka tree is a No i.e., serves as a 

prop for the creepers the tree of 

the paradise of Indr.i i.<\. the Kalpaka tree. 

= with the hoaurv belonging lo the 
month of riiairra i <*.. with vcrnai beautv. The 
metre of the Sloka N JTlfejfl which isdetined rims: 
“ l SR**?* gfo JUfwfT *m»ROT/ II 




NOTES 


ON 

)(ISHKINDHAKANDA. 

*R?m the history of 
Rama written in the form of a ('hampu. ^ is a 
kind of elaborate and highly artificial composition 
in which tin 1 v.mie subject is continued through 
alterations in prove and verve. ‘TOTTOiW 

i’ (Sahitya Darpana). VTRrT^ 

'or ^wpTRfr) etc. art* also of this sort. This work 
is called l)h<>/<trli(tnij>ti became ii was written b\ 
Hhoja. Hhoja was the celebrated kiiiL» ol Malva 
or Dhara). He iv snppoved to have floiirivhed 
about tin* end of the tenth or the beginning of the 
«deventh (Vnturv. an I to havt* been a great patron of 
Sanvkrit learning. He iv also "Opposed to ha\e 
‘M*en the author of several learned work", "tndi a" 
et<* Hamaclmndra, the commentator 
‘*n this ( ’hampu-Kama vana mentions, at the ch)"e of 
* arh Kanda. Vhhnhhuruju (the king of the Yidarbhas) 
..s tin* author of ibis work. Hence it is doubtful 
whether thiv Hhoja. Kini* of tin* \ idarbha". > quite 



different from Khoja. King of Dliara. Bui Mime sup- 
pose that the same Khoja of Ohara K also *t\ led jo tie- 
king of Vidarbha, his conquest Inning extended even 
to that country. Khoja must. probably. lane written 
tins work at the close ol his life time as he has written 
onl\ the first fi\e Kandas t\i/,: Balakanda. A\oddh\.< 
kanda. Aranvakanda. Kishkindhakanda and Suudarn- 
kanda), and did not live to write the sixth one. 
Yuddhakanda, and thus complete hi> work. The 
Ynddhakanda. was written, after ids life time. b\ a 
poet called Lakshmana Snri. f Vide stanza t ol 
Yuddhakanda of this Champu-Kiiuiayana). 
firfwWTi* (or—:). This Kanda (or Book or 
>ection) is called lvishkindliakanda because it 
describesthe events that took [dace during Kama's 
stay at Kishkindha, the capital of the monke\ -king 
>ugrivn, the ally of Rama 

>tan/.H l. + m =fl<TT Observe the Sandhi 
here. (Gen, pi. mas. of $rt) - of the wise 

(t).p.p. of with 5t l con j.)-pure i.e., free 
fr*-m ignorance or sin (when applie<l to the 
mind), pellucid or clear (when applied to the 
water of Bam pa). As the commentator Rama 
chandra states, I fcfor may here he taken as one 
word. For is considered by grammarians as 
forming compounds with the word after which it 



.stands. See ‘qnrqrfqq ’ in Raghuvainsa i. ]. and 
the commentary thereon. C\f., “ sMt ftsRWT- 
dT f%yr^t«rq^ ^qqqq$r%*q*rq %i% q^fisq i ’ qsqf Pam pa 
i" tli<* name of a river which rises in the Rishvamuka 
mountain and falls into the Tungabhadra. There 
is also a lake of the same name in the locality. 
fa^fffFKrc etc. fqqmdus separation from Sita. fq^tqsq;^ 
(pr.net. p of ^ with fq X conj. qusilifyi ti^r ^T:)= 
beholding. Rfq^lir.^tixed or settled i e. spread* 
^t (Gen. pi. mas. of and not *P*q) = ^qqffe- 
qRT i ‘ qrgg affarferct ’ ‘ <5 ’ 

q|3 *fqrsq 3<^qq<k ctqq?% i 

qq*: = the best or foremost of the descendants 
ol Raghu i.e., Rama, 5tqq ord per dug. Perf. 
atm. of qq^with q [V conj. Mark the u>e of the 
figure of speech called 3T«jqrcri< : 5q>R' i.e. Alliteration 
in this stanza. Note aPo that each Ivanda of this 
work begins with the fir>t word of the first verse of 
each Kanda of the great epic, the Ramavana of 
Vnlmiki. This sort of beginning is either for the sake of 
auspieiousness or for the sake of manifesting poetical 
skill. The first verse of Kishkindhakanda in the 
Rajnayana begins with the words flcli (For the 
full quotation, Vide the commentary on your text)-, 
and tlie first stan/a of Kishkindhakanda of this 
work also begins with the word tfclT 1 
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(~ (- qfr) 

lit. that which checks the course of a carriage 
i-e. a tree. qfts$q (p p.p. of f with qft VI [I conj.) 
=adorned. Xote that qn‘s inserted before the 
root ft when q or qff is prefixed to it and when 
it means % mbrn* i ‘qqftwri qs*T#np®r ’ Panin i. 
T^^(= 3 TI%^?T)]it.-other than stead v i.e. unsteady. 
Xote the word zqi, when thus used as the second 
member of a compound, menus ‘opposite of 9 or 
k other than 9 . Ex. ■ qtqa* - i q^ct 

= (q>I$TT^W: qfafa:) (- qifa?T:)= a cuckoo 

It is called <»r qqs or ^32 because it is 
supposed to be reared by the crow. 3 fcr = the 
collection or assemblage. the beak or bill 

fqim - qftorr = a lute, is the fifth note of the 

Indian gamut; it i> said to he produced l>v the 
cuckoo ( e fq^B: f*rt% qsjq J Amara); and it is called 
wq because it is produced from five parts of the 
body : — a qij: 1 

q^qq*TC5[rw q^q ^qh It” q^ 5 K lit. he who has 
five arrows i.e.. the <jfod of love. The names of 
those five arrows are: — arcfq^qsrfo q qp q qqqraqst 1 
qi^rrq^ q q$q qmvqtq qtqqq: \’ Amara The five 
arrows are also thus named: — ‘ qqtfqFqRqf ^ 
STTq<qqTiqqqT«TT t frfqq^tq $rqw qw $1*11: STmffiftl: if 5 TT^- 
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manifoldncss or copiousness. ( = 5ff>£*T3[) 

may either he taken as an adjective or as a 
noun in the sense oi ‘p.rres.sire /m/\ 
bee. ) lit. = furnished 

.vi th armour i.e., surrounded or covered. 

(= ^KRff)=the spring -creeper with white fragrant 
dowers. mw (adj. to fa^ra:)-^: ^ relating to 
the spring season (-ffg) i.e., vernal. richness 

>r splendour; elsewhere it may mean: prosperity; 
dignity; wealth; superhuman power; sacred ashes. 

3rd per. sing. Imperf. atm. of with 
(to expand) I conj. 

Stanza '2. ^ i wh is to 

ne used with lioth and i 

separated from their dear husbands. 
(< ien. pi. fern, of %q ) = *TT*H tflt q\m <TWT 
lit. of those having beautiful eyebrows i.e., of 
lovely women. The voc. sing*, of is strictly 
but is a No used by many eminent poets, 
(also written as im) is here used in a 
double sense i.e., both literally and figuratively . 
(oiistrne:— W, W&h, fagwri, *T*iT%, 

(=in which season the mind of those; 
ladies who are separated from their beloved husbands 
is oscillating i.e., is uneasy); and ^RT:, 
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%331, (m which reason tht- 

bodies of those ladies who are in com pain with 
their beloved husbands, enjoy the rocking in a 
swing (as a pastime or sport). = 

^Tc5T^rf I V33^3 3rd per. pi. Pres. par. of 33 
with 13 (to do) VIII con j. 

Stanza o. arqwr=pl ticking or gathering. 
Construe: 33%, §333], ZW3\3, 13133$ cf; and 

33%, 33W, 3333, \3*33$3 i 3T*T (iii(l.)= and or 
likewise = generally means ifatherimj\ here 

it means attraction or alluring or ravishing 
(Gen. pi. fern, of §33% ) = of the Howers. 
Elsewhere (masculine) max also mean a 

god; a learned man. 33*3*3 133 (= f^g’,i 

The singular W here immI in a collective -ease. Maik 
the Alliteration m thi> ve»x\ 

3TtT*m lit- one having an odd number of 
arrows i.e., cupid or god of love (who has five 
arrows) = at that time or season 

(which is lit) for §13 or sexual union i.e., in the 
spring season. qsqi 3331 = qsqiqr: *mtq i 3331 
(ind.)=near. Note that the indeelinables : , 
qfar:, and RW are thus used with the Accu- 
sative. ‘3?w<r: qftcT: 3331 ftw % srra^Krsfq’ Vartika. 
(also ^5f) Loc. sing. neut. of %33 which 



optionally substitutes after Acc. dual. 
seeing m hU mind. 

Stanza 4. Understand at the beginninu 
>f the first half of this stanza as there is *tt in the 
second half of the same. anPT^ mental pain 

■ >r anguish or anxiety (as opposed to which 

i> bodily pain). ‘ jJwfwRtfr ’ Amara. r%$r- 
a medical herb or plant endowed with .super- 
natural power or the reviving or life restoring 
plant. 3RRTt ^ 31rVt: 5RT l ‘ Tr^\ 

^fT*Rn*T ’ Pan ini. %‘fiRrsr*rcf*T*l %TrTT =2 the three 

sacred tire> taken collectively. They are: — 
srr^jffar, and 1 u.F , 

4t srorssRf: 1 3TW5RIR5 %ctT’ Amara; and also (\f., 

* TT5 1 snefatftfa 

I* 8TT3TOPft (also STfiRir) = 

a woman of the Kshatriva or warrior class. Note 
that the augment is optionally inserted before 
the fejn. termination f when no wife is meant 
i.e., rt«T) 1 ( '.f. ‘ 3ri^T5T2?Twrt ” Vartika. When 
wife is meant it becomes srra^ft = the wife of a 
Kshatriva. = a Iriend. mrTI was >0 

•ailed because she wa> believed to have sprung 
from a furmw (=*rtm) made by king Janaka while 
ploughing the ground with a golden ploughshare 

the kuppuswami sr ct ^ 



to prepare it for a sacrifice which he had institut- 
ed to obtain progeny. *T sririT = q»tfq *f stTcTt— 
now she has become ns none of the abo\e men- 
tioned, viz: f^rr, to, q?fr, sr i%^r and i 
Stanza f>. Malaya is the name of 

a mountain ratine in the south of India, abounding in 
vandal trees. The breeze from this mountain is often 
represented by poets as wafting the odour of the vandal 
trees and other plants growing thereon, which peeu- 
iiarh ad’erN persons who are smitten with low 
an^ui-a rider or driver of an elephant, 
a vicious elephant. \\&. The breeze is often 

thus repiesented In poets as being endowed with tin 
three properties, viz. coolness. fragrance and showier 
= the playful butting of an elephant 
(al>o of a bull) against a bank or mound. Note 
how beautifully the poet compares the bree/c to 
a vicious elephant— = = 3TOt: 

*Ttq: = or ; }r fi^T: BT^tq: ( = QW? 

i.e- RtT^rw) who was deprived ot ho 

mental power or intellectual vigour by the 
influence of the fire of separation (i.e., of the 
fever or anguish of separation). arq^q = a sp\ . 

Amara. amflq 3rd per. sing. IVrf. 
par. of ^q with atq (to withdraw) I conj. nfrsrfa: 
Tim ministers referred to here were H:mumat y 
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Nalu, Nila and Tara. atqfsRTfag: ^Peskl. of ^ with 
3 ^) - wishing to know. sw^RRiR-the son of 
wind i.c\, Hanumat. RTf^^Tr^ .Hrd per. sing 
[mperf. par. of ft with q (to send forth) V conj. 

Stanza G. ftsrar ^ cTqJiqq?rqr: <pr*nq 

qqw ^ zmK i 

As Hanumat is said to have studied the Sanskrit 
(irammar and other Sa^tras from the sun god, and as 
a preceptor or Guru is considered as the father (i.e. 
Spiritual father) of the disciple, he is here said to be 
the son of the Min. d.f. 'srfjrai ^ftqsftm R ft^JT 
q^^frr i Btv^tcfr ^r^r^Tcrr qlh fq<K: 11 Or ‘ 

TRcTT qifq ft^li qq^5l% I NTO |RT ^ qfaqft- 
ll ’ Kainayana. *T: qqw a^Wiq 

'rile allusion how Hanumat was the -on of the wind 
god is as follows;— A celestial n\mph named Punjika- 
sthali was horn on earth as a female monkey called 
Anjana owing to a eur<e. Thh Anjana was the 
daughter of a monkc\ named Kunjara and wife of the 
monkev called Kesarin. One da\ while die was seated 
on the summit of a mountain, her garment was slightly 
displaced, and the god of wind being enamoured of 
her heautv, assumed a visible hum and asked her to 
vteld to his desires. She requested him not to violate 
her ehastitv, to which he consented: but he told her 
that she would conceive a son equal to himself in 
strength and lustre bv virtue of his amorous desire 



fixed on hei, and then disappeared. In course of time 
Anjana conceived and brought forth a son who \va> 
called Mnniti being the son of the god of wind. He 
was also called Anjane\ a. being the son of Anjana* 
5T<T *T^r: (qMTi:) (=5T<T^3: 

=p*:)$ b* (=[%*) ^ a: i For the allusion 

here, vide note on the word occurring in 

the same <t.mza, and also in the stanza 47 of this 
Kanda. The term 3TcW?f is an epithet of Indra. 
He win no called because he is said to have at- 
tained that po^t after performing 1 0() horse-sacn- 
fices. ^fr: qsf: (- fwrrsr:) = the last half of a 
lunar m >nth ie, the dark half or fortnight. 
The first half is called fj or the bright half, cf^- 
^(ad j. to^:)-.^:3tw 3Tl% (lit.)=lmving body 
i.e., incarnate or embodied. fT^is another form 
of flg=the body, dust as the dark half 
is the cause of rhe waning of the moon, so Hauu- 
mat was the cause of decreasing Havana's glorv 
or fame, rtt 3rd per. sing. Perf. par. of err* with 
5r (to approach) V conj. (also 

= (or Vim) sfa (lit.) = 

one having uglv chins. Ho was so called because 
he had his chin- depressed on account of the stroke 
of the thunderbolt of Indra who struck him when lie, 
the moment he w a- born, attempted to seize upon the 



rising miii under tin* impression that it: was a fruit. 
The possessive termination Rrf in expresses 
'contempt' ( h*?rt r^r ) i lint, according to the 
commentary of Ramanuja on the Ramayana. 
RrT here expresses 'praise' (rrrrt R|R ) ; and 
hence he explains the meaning of as, 

^RT%^micT5^ i.e.. having on his face the mark of 
hraverv. 

R RR: would he t ho better reading. Someedi- 
t ions have before RJRTRJRTi 3TRRRrt is a misprint 
for (.‘>rd per. dual Iinperf. par. of q with 

3TR I con j.) agreeing with its Xominati\e RR'fli i 
Note the pun on the words and 

^FRRrRlR. i (l)=rhe wonderful and 

victorious (faag = bow (2)=the Indra’s 

bow i.e., the rainbow (^f%coj=l ndra) of vareigated 
•olours. giRR (1 )-an auspicious day. (2)=u day 
of tine weather (opp. of ^FRR ; ‘ RR^sJRSF% ’ 
\mara) *fppi ( - RRT) i 

^ or *fFRR (- *R5) JJfT (R5) 3TRR or 3TFRR 

^ or sflRR JjRrT (— 3TR acloud. 

1. matted or clotted hair (when applied to 
Rama and Lakshmana) 2. the fibrous root 
(when applied to Ivalpa tree). (1) bark- 

garment (2) the bark of a tree. STWRcRR on 
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account of mobility. Kalpa tree D one of 

the fi \ e wish -yielding trees in the paradise of 
Indra rwrq^ ( 1 ) removing mental gloom or sin 
( 2 ) dispelling darkness. 3frc?f$ (I)=sight ( 2 ) light. 

is perhaps a misprint for 
I afhiTO- si m ul tune i tv . gsqq^f (Xom. 

dual mas. of 3 ^ 7 ^) gsq (= faqjTtf:) 3R3T: «m% |I% 
the sun and moon: it is a common term for both the 
sun and moon when it D thm used in the dual number* 
Accoiding to some authorities the lmse of thb word U 
also g*qq^ instead of i 

Stanza 7. is a misprint for 

m a clump of Ktisa grass. Distinguish between 
and sqiq I 4\W = fragrance *JTSRT from 
*fT*T (to shine) 1 eonj. atm. 

Stanza S. Sf|l = inclined. Tiie jmrport of 
the Sloka is:— Although lam \er\ anxious to heai 
vour history first. \ et, by the sight of \our noble 
appearance 1 am induced to talk first. 

Rishvamuka is the name of a moun- 
tain near Ivishkindha, from which the river 
Pam pa takes its rise. = anRrat: giTIJT 

<T t Vide note on stanza (i. srtsr - wind. *thTcT 
2nd pers. dual Imperat. par. of stt (to know) IX 
conj. arq^t g*TT^ lit. the son of 



Dasaratha i.e., Kama. aqrfapar (lit.) having em- 
braced; (here)=having mounted upon his shoulders 
with tlie son of the mju i.e., with 
Sugriva. may either be taken a* an 

adjective to or as an adverb to i 

Stanza lb qHT-union i.e., friendship; elsewhere 
qfar may also mean: — u^e: plan; an expedient; 
deep and abstract meditation.” “ afpi: SvffJTNtq- 
v.^^TTfrrgr%3 ’ Amara. The epithets fftorr 

and are applicable to both Sugrisa and 

Yamu, the god o( de.it ii. who was the 

son of the sim. \ ama also is said to be the son 
of the sum |K*rr (l)by the monkey (2) by Vania. 
The several meanings of arp: f 

i gwfpnWBs Amara. 

WI?H*f[=e<|Ual -minded or impartial (when applied 
to Sugriva); it is aUo an epithet of Yama as be 
punishes persons impartially according to the 
nature of their actions on earth. 4 qfalT? 

Amara. *R 3rd per. smg. Perf. atm. of 
(to think) IV conj. fafa:=destiny or fate; elsewhere 
it may mean: an action; a rule or precept ; Brah- 
man or the creator. = the son of Indra 

i.e., Vali, the elder brother of Sugriva. Xotethat 
the same words occurring in the second foot of 



this stanza, are repeated m the fourth foot. This 
kind of use is called in Rhetoric i.e., a re- 
petition in the same stanza (in any part of it) of 
words or syllables similar in sound, but different 
in meaning. C.f., ‘^ 131 % \k%:’ 

knrt/apraiasa. 

ffo«T=confidence; 5tra*?r - promised. 

— ^lit .) ten-headed one i.e., Havana. *^rd 

per. sing. Imperf. paras. <-ausal of ?5{ (to see) 1 
eonj. 

Stan /.a lU. S^pfaRt (p. p.p. causal of % with 
m 1 or III conj ) = uiven back. sfqjifrr 3*R 
^ m\ jft: ^ = 3*R: ; sfrfRT 3*R:, fR - #1^ i.e., by 
Sugriva. Note that the word 3*R. which lit. 
means a l fn//P or an huT means tli elites/’ or Wf/c/\ 
when thus used at the end of a compound. H^t- 

owing to the want or absence of purification 
or cleansing. « lusty or dirty, 

by the tears of sorrow ; elsewhere it may also 
mean ‘fears of jotf. 

^Wrt (p.p.p. of W] 1 conj. here used as .a 
neuter abstract noun" - - words. 

kindled i.e., excited or roused. 3ti53^fi: questioned 
or asked. * 173 * 33 : (lit.) the son of the sun i.e., 



Sugrivn. wg: - the sun. “ 

Anmra. Klsewhere *13 msiy also mean a f ra\ ’ 
*ng.' 7 Aniai'a. (ind.) is here used 

as an expletive simple to add grace to the sen 
tence (qisRi^rc) 1 (lit.) encircled b\ 

rax- i.e., the sun. srafag:’ Amaru. mn\i\ 

= 3 T¥T 3 Tl% lit. one who is skilled in magic 
or tricks; here it is a proper name. "Note that the 
possessive termination fag. (fafa.) is added to the 
words ending in arg, and to the words WT, and 
m\ C.f. ‘aTW^titW^t fan.’ Panmi. 

3*Tig(Iit.) the son of Danu i.e., a demon. 
Dumluhhi i- the name of a demon who. assuming tin- 
form of a huge huffdo. oppo-ed Valin in a duel and 
wa- slain h\ him. When Sugrixa showed to 
Kama the skeleton of thi- demon, to show him how 
powerful Valin was Kama kicked it gmitlv with hi- 
great toe and threw' it man\ miles u\vn\ . As a com- 
mon noun means a 'large kettle-drum* 1 
5 T*Rf ^ W (qicTIc^); (= 3|t) the 

cave leading to the capital or residence of serpents 
i.e., Pa tala. linperf. of ^ (to enter)! conj. 

atm. full of pride or high-spirited. |*mt- 

festT ^wearing a golden necklace. This celestial 
garland of gold was given by his father Indr.t 
and it possessed the xirtuesof keeping its wearer 
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"Hermetic. per. sinu. Imperf. par. of 

K with R^ (to determine) \ T conj. = a 

^ai> of stone. fqf|rT (p.p.p. of qr with 3rfq, 9T bein g 
dropped )=hidden. Xote that the 3? of the preposi- 
tions stfa and br is sometimes thus dropped 
qfe ^rgi^mqflqtRiwmt: i ’ Siddhantakaumudi. 

= T^rrR 3T^r% *?: bursting into tears or 

weeping. fsRR: = fqfpm ; Rqrw *RF*r = qqrq; 
qqn the libation of water at the Sraddha 
ceremony. s?qiq 1st per. sj n <>. A or. par. of anq 
with 3R V eon j. - fo t% q*HT% SR rft 

Kishkindha is the name of the capita] of the 
monkey -kin*: Valin, qftq = an iron bar used for 
shuttinu a o«te. TOR3R. irom the nether world. 
?tq:=en raided. SRsn?RR=S««: attSR: *TRR cT deprived 
of sense i.e., not knowing what to do. ^TSTTctR 
= qqtrfTO vnq: truth. R^rqq^ Imperf. causal of 
^ with Re (to drive out) 1 conj. qjTF^rfaRT = 
q>t |R I^cR*^ <r®TRrf:, running away 

with fear. ‘ ’ A inara. 3Tf<irsR lit. 

not threatened from any quarter i.e., free from 
fotr or safe or secure, is a class of seven 

mountains which are supposed to exist in each 
division of the Continent. Their names are : — 

• JTiR: m: URRTSSmfl: i fipR* qrft^TRT^ 
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f55qq<TT: II ’ (i.e., qqqrfl) Stf 3^ ^T: ?m <T I 

Note that the poss. termination 55 (t?=q) here de- 
notes ‘excellence’. ‘ RTsfct^q^qt ’ Amara. Note 
also that the poss. term. 55 i5Fq) is optionally thus 
affixed to the words ending in 3Tt and denoting 
the mend>er or parr of the body of an animal 
1 55iRra^qi ’ Panini. ^55tq: = a buffalo 

A mara sqfa$rT(=died) 
Imperfect of *srr with *T I eonj atm. Note the 
Paras root becomes atm. when the preposition 
*?, atq, 5t or fq is prefixed to it. * *mqsifqvq: ’ 

Panini. 

Stanza 1 1. qt255 -red. This adjective quali- 
fies both rtqiq=T and 1 % i Jt5TF5rrqq55!^ Seeing his 
hermitage polluted h\ the blood of Dundubln > bod\ 
r ha t ua> thrown out by Valin. tin* s 4 » oe Maia»u»a bo- 
<*ame enraged and curbed that if, Valin approached tin* 
limit of his penance forest any longer, his head should 
l>e split into thousand pieces. As the mount Hishya- 
muka NNas within the limit of his forest, Valin could 
not o’o there. 

Stanza 12. 3T^2RT Denom. verb from the 
no .1111 1 qqgrfq| - the forest-conflagration. 3?*g- 

=from a cloud. Note that in the case of 
words expressing fear or protection from fear, 
that from which or whom the fear proceeds is 
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put in the Ablative case. J Panini. 

3TT Note that the 3T of ar*psfr: ( 2 nd per. sing. 
Aor. par. of tff HI conj.) is here dropped by the 
use of the prohibitive particle *TT and the verb 
then has the seiw j of tin* Imperative. ‘ ’ 

Panini. rWupC:=an arrow: elsewhere it may mean 
a 'bee'. ‘ 3Tf&5jr3TT T%«5^3^^ , Amara. of 

the monkey i.e. of Valin. 

?J Amara. 3pj^=life. Note that the words apj 
and 5tp*t are always thus used in the plural in this 
sense. ‘gT% 3 pm: 5?l«W: ’ Amara. anrST (Ind. p.p 
of m with rn IV conj.). f^f = without, vmfc T 
H Fat par. of qf (m to drink) 1 conj. 

= the prop or supporting pillar of the seven 
worlds. According to fuller classification the 
Lokas are fourteen, se\en higher regions rising 
from the earth one above the other (Thev are: — 
igvfa, aqrate and 

or sj^tq;), and seven lower regions, descending 
from the earth one below the other (They are. — 
m&, imzv, and qrats 1 r%<$ 

(ind.) shows here feigned action. qROTtf circumfe- 
rence or expanse or breadth. 3tRi^=h eight. 4 qmsTRTf 
Amara. eic 5 here means a particular 

tree called also Sarjaka; elsewhere it may also 
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mean a ‘tree 9 in general; a wall or rampart. ftssjPT 
Perf. of (to strike) I V conj. par. $2$ = the 
side or ridge of a mountain: elsewhere it may also 
mean: a bracelet; a girdle: a mat: a camp; an army, 
qre^rrom Perf. of (to split) X conj. 

Sloka 13. ( I ) SR5 = the ^>ala trees; 

ttWt = the ridges of mountains. (2) 

-walls or ramparts; - arm\ . (lit. a 

descendant of Pulastya) is an epithet of Havana, lie 
being the son of the sage Visravu* who was the son of 
the sage Pulastya. the mind-hoi n son of Brahman. 

3rd per. sing. Perf. Atm. of sf 11 conj. 

anfhn p.p.p. of 1 with an l conj. 
with the son of indrai.e. with Valin. though 

supported by the commentary, is perhaps a mis- 
print for n*5infe (ind.)=3&cf ff 5 ^ si^tT fft 

- a fight with the palms of the hands i.e. blows 
with the open hands, snwrat^thc state of being 
silent. In the word 31^*?, note that after the 
word , forming the object of the root in a 
compound, ar^ ( ^ ) is added to the root nn; 1 
“ Paniiii. snwft 3\\ 

f!% - an orator or eloquent speaker. ' ^[Kl- 
Aiuara. 'srrerftTH:' Pan ini. = 

(= fin = a munificent or bountiful man. 

8 
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4 srjst^ ’ a mam. jtiWtrri^ 

3T33' is here used in a double sense, viz. (1) an 
arrow (2) a beggar or supplicant “ 3l*Wf 37333- 
fftft ” Amara. 3TqT37H Irnperf. of 3 with 3T3 (to 
retreat) I conj. par. ij^t (ind.) = like a mute or 
dumb man. 333T with shame. 133°^ (p.p.p. of 
35 with fit 1 eonj.)=sitting. 53r§: The Krit termi- 
nation 3TI^ ( ) here shows ' disposition ’ 

or 4 tendency .’ * en^* 

Panini. 9133^333: Note that the nof the infinitive 
termination is dropped when it is thus followed 
by the word 333 or 333 in a compound. ‘g 
333333RT3 ? Sid. KuumndL 3TT|3 2nd per. sing. 
Imperat, par. of f (f3 ) with 93 l conj. 93 ^ 3*3 
would be the correct form here as the root f with 
93 , when it means to S' hallemje 1 becomes at wane- 
padi.c.f. ‘ *33131313: ’ Panini. ord per. 

sing. Perf. par. of with a?t VI conj. 3 *Rf + 

- q^?3 ?3 1 33*5 = rain -cloud or a thundering 
cloud. H3I333: 51 $$ = 3*WT (- ^:) ; 

33: = the son of Indra i.e. Valin. etna here is 
the name of the wife of Valin, mother of Angada and 
daughter of the monkey Sushena. She tried in vain 
to dissuade her husband Valin from lighting with 
Sugriva a" the latter was supported by Rama. Else- 



where rTl^T is the name of the wife of Brihaspati, 
the preceptor of the god>. Being joined by the moon, 
'die brought forth a son named Budha who became 
die ancestor of the lunar race of kings*. Asa common 
noun cfRt means: a star; the pupil of the eye. 
R^Tfl: = of the destiny or fate. RWfT Perf. par. 
of with R 1 conj. qR'RIRcT (also 3TR fell).; = 
i rope for fastening ;l n elephant. ‘ ^[fr <3 ’ 

Amara. 3RTRR5 (also = the ground; = 

the elbow. ' WRR§ ftq*: ’ A mara. SIR (adj.) 
^variegated. ir^iraifesr - tR^TRT (RRotRT) am 
3TR<T ?T% cf lit. one encircled by the rays i.e. the 
Min. tJvT*U!f (lit.) - the best limb of the body i.e. 
the head. ‘ SrWR RR: tfiS’ 

Sloka 1 i. (*q$ wpfJRW:) i RR* 

qpq (adj Norn. sing, neut qualifying qsR'R; = 
boundless or unlimited. 

Sloka 15. <TM$R 0 enemy i.e. destroyer of 
Tataka. is the name of a female fiend, 

daughter of the Yakslia called Snketu, wife of Sunda 
and mother of Marieha. She was a Yakshi but was 
changed into a fiend by the sage Agastva whose de- 
votions she had disturbed. She was killed by Rama 
when she began to disturb the devotions of sages. 
Rama was first unwilling to bend his bow against a 
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woman, but the sage Visvamitra overcame his scruple* 
and then Kama put her to death. 
causing me to reunite with mv dear husband i.e. in tin* 
next world. 

Sloka 10. snmtff (also un*R<w) - common 
or general, fefaw ((fen. pi. mas. of - ol 

kings; elsewhere mat also mean a 

‘mountain’ = hunting. ^ W hen Valin 

was struck by Kama with an arrow, the former 
accused the latter of an unjust murder, but 
Kama defended his act to he just and sinless b\ 
replying him thus, ‘anfor trafawT WfitfiRT: » 

mil ll ? Kamayana 
^n^psfrtr ( - a monkey), TO ¥i 

m a female monkey. Imperat. cans, of ^ 

(to die) VI conj. We. TO The word TO (ind.) t 
when thus used with the Interrogative pronouns, ha* 
the sense of ' /jo*sibh/' or 'indeed', or ‘ I should lilt *• U> 
kninr\ ^Tg: = 3TO wm - a hunter 
“ ^TOT ’ Amara. zvfo from 

53 (to feel pity for) I conj. atm. 53% Note 
that verbs implying 'to he master of' such as 
% have comjHtssion on' such as 5s , and Vo thinl 
of or l fo remember such as \ with srft etc., 
govern the Genitive of their object * 3TOTO5TO 



Panini. Compare: faw * 

%i * $9Tr<t i ’ llatt 'ikanja. 

Slokn 17. (ind. p.p. of ^FT with *t 1 or 

IV conj.)= being afraid of. stgft: (md.) = 3Tg^*n^ 
i.e. from this Valin «Fg: = friend. ^ 3rd per. 
sing. Perf. atm. of ^ (to resort to) I conj. 
- free from danger i.e. safe or secure. 

SI oka IS. §%gcRgr =the daughter of Suketu 
i.e. Tataka, the daughter of the Yaksha called 
Suketu. srawi W\%\ *: the seven Sala 

trees that were destroyed by llama with an arrow 
when Sim’iva wanted to test his ability. 

O •' 

-a great archer. aTT^FT ind. p.p. of ( TT4 to 
strike) IV conj 

Sloka 19. |FT (ind.) = alas. It is an inter- 
jection implying ‘grief’; it may also imply ‘joy*, 
‘surprise’ and 'pity’. *r$fa*p»ri = that are born 
rich (Cf. born in the purple) i.e. rich men or 
lords by birth. r%g (- t%+s) ind. = whether 
(showing ‘doubt/ or ‘uncertainty"). (iud.) = 

like valour or bravery. nFw adj. qualifying 
either or qtfre*; , ^ (ind.) - because, arg^r 

Note that the root ( fen? ) becomes atm. 
by itself when it is thus used in the sense of ‘dis- 
closing one's intention.’ ’ Vartika. 
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= lamentation or weeping, (inti, 

p.p. cans, of; % with ^ ) - having handed over t< 
a*1R Angada was the son of Valin and Tara; 
as a common noun means an ‘armlet' or a 
‘bracelet worn on the upper arm.* = 

a golden necklace. Vide note on which 

occurs in page 13 Line 10 of your text. 
srerreH: qw m - expired or dead, (ind.) is 

an interjection expressing ‘grief and means 
‘aW i ‘ah!* or ‘woe me’. A Gliandarva 

called Golabba, being elated with pride of his 
strength, fought against Valin for fifteen \ ears 
and was at last killed by the latter. Of. ^tT 
i mw® m ^ t 

cTj^gTSTi^fd i ^ tttcw 

I%f^Trfrr^: II ’ Ratnayana. \fc%t =» an elephant. 

( = W afFR q*q) = a lion. 
g^rif = it serpent; its other forms are gsnr and 
I Of. and 1%5W*T i 3Tl|3T0^rRTcl— 

aff: (=*rw) 3^ (= g%5T) = arf|gi®TO:=a 

snake-catcher: arreftfi i The allusion 

heir is this: — On one occasion while Valin was pM- 
forming his supplications on the shore of the Eastern 
ocean, Havana being elated with the pride of his strength, 
stealthily approached him and attempted to lift him up 
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with a view to throw him into the .sea. But Valin 
without any disturbance to his prayer*, tightL tied 
him up vvith the coil of his tail, held him under his 
armpit, rose up to the sky and after performing his 
supplications in the other oceans as usual at last reach- 
ed his capital Kishkindha and threw him down. Havana 
who was half dead on account of his being squeezed 
under Valin's arm-pit, regained his senses with great 
difficulty, made peace with him and returned to Lanka. 
rMfcRTTmi: ord per. pi. Perl*. Onus, of with 
[ eonj. siT^csrg^r: Jamba vat is the name of the 
king of bears, and one of the chief ministers of 
Sugriva. He is said to have sprung from the mouth 
of Brahman while the latter was yawning. 3T«T- 
ord per. pi. hnperf. par. of 1%=^ (t%¥ ) with 
VI eonj. 

Sloka 20 - the crowned queen; else- 

where JTrttfr may also mean a she-buffalo. As a 
kino b called the lord of earth, the latter i* here 
compared to the queen. The purport of the Sloka is 
that as soon as Sugriva was made the king of monkeys 
the rainy season >et. in. 

Sloka 21. adj. Instr. sing. Mas. 

qualifying i agreement or promise. 

’Amaru. 
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Sloku 22. i.e. as useless as 

Bharata's request to Hama. Bharata was a brother of 
Kama and son of Kaikeyi the youngest wife of J)*isa- 
ratha. He was very pious and righteous, and was so 
much devoted to Hama that, when the latter went to 
the forest in accordance with the wicked demand of 
Kaikeyi, he was very much grieved to find that his 
own mother had sent his brother into exile, and re- 
fusing the sovereignty that was his own, went to 
Chifrakuta where Hama was lmltingfor some time, and 
with many entreaties and tears, tried his best to make 
Rama return to Avodhya; but seeing his attempt futile 
he at la>4 took from him his two sandals and. making 
them the regents of the realm, ruled the kingdom in 
the name of Hama till he returned after his fourteen 
years’ exile. 

Rama, in spite of yugriva s request, refused to 
enter his capital i.e. Kishkindha, because he had pro- 
mised to his father that lie would live in the forest 
for H years. <’f. 4 *TOT: m ^ 

3^1 1 || ’ Ramnyana. 

Sloka 23. Note the double meaning in the 
words and i = (1) 

the blossoming of Arjuna flowers (when applied to 
the rainy season); (2) growth or prosperity of 
Arjuna, the rhird of the five sons of Pandu 



(when applied to Krishna). is another 

reading for I rfT^ a 

sort of geese or swans with black legs and bills; 
iv qTTOqT: ferTriV Amara. These birds are said to 
go to Manasa lake, their usual place of residence, 
at the setting in of the rainy season of which 
they are afraid. (2) = ansnft jufer: cTRI 

the sons of Dhritarashtra i.e. Duryodhana 
and his 99 brothers. = 

'he son of I)e\aki i.e. Krishna. Though the real son 
of Yasude^a and Devaki and thus a cousin of Kamsa. 
Krishna wa», for all practical purposes, the son of 
Nanda and Vasoda by whom he was brought up and 
m whose house he spent hi< childhood. lfe was a 
particular friend of Arjuna, to whom he acted, as a 
charioteer in the Bharata war, and his staunch support 
of the cause of the Pandavas was the main cause of 
the overthrow of the Kauaravas. 

SI oka 24. 3TStra 8*qf*TT% 

For Kama was of a brilliant dark colour. 9?r^rr 
is a misprint for 3Tr^rt 3rd per. sing Tmperat. atm. 
of 3TR? (to be) II conj. mix As Indrais the 
god of thunder and rain he is described as the lord 
or master of cloud s.ftqft(ind.)=by far or very much. 

lit. not caring i.e. disregarding 
Note that the negative particle ^ is sometimes not 
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changed to sr at the beginning of a compound. sr^TR 
3rd per.sing.Perf. par. of ^ (to kill) II conj. Valin 
being the son of Indra, the lord of clouds, the 
latter are said to have entertained hatred against 
Rama, the destroyer of Valin. the assem- 

blage or mass of clouds. TO = a cloud. tot troop 
or assemblage; it may elsewhere mean also ‘a 
troop of elephants assembled for martial purposes, 
atreri - desire. 3rr*rr: = the regions or quarters. 
‘ fftrT«T<TT: ’ Amara. TSTORR 

=the war-cries. 3rd per. pi. Perf. par. of TO^ 

with (to make) VIII conj. 

Sloka 25 Note the double interpretation 
in the following: sffTOTOT ( 1 ) a hard or sharp- 
driving shower of rain (when applied to the 
clouds); ( 2 ) sfrTOWT = a line of water poured on 
the hand of the recepient by the donor, *TTTO = 
water. ‘TO: tflTO gTO TOU II ’ Amara. 

sfiTOTOT may also be taken to mean ‘continuity of 
life.’ tfcTO ( 1 ) the sky ( 2 ) right path of duty or 
virtuous conduct. SRTN (A) heat ( 2 ) mental 
anguish or distress. 'rfc&OTfras ( 1 ) eastern wind 
(U^sic* - wind); 3 *: *5T:- i 4 7 

Panini. ( 2 ) the great might of Havana, = 
(the * being considered to be the same as 
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«*); 5P53W TORTO 5^= ^8^: The predicate of 
JfWTT: is *UcTT: or understood. 

— on account ot that rainy season, 

(ind.) probably. = anger; elsewhere it may 
also mean ' grief; ’ ‘ sacrifice. ’ ' mil ’ 

Amara- ^TcWgSTCKR (lit.) the bow of Indra i.e. 
the rainbow. in means 'sacrifice’. crncn?«r 

lit the path of '-tars i.e. the sky. ‘ cTTCTW: 

?rfn%8n ’ Auimi'h. $ i 
= the forest or grove ol Kadamba trees. These 
trees are said to put forth buds at the roaring of 
thunder-clouds wrewr* destitute of pride or jo\ . 

- the lamily or collection of a sort of 
swans i - ;i mushroom or fungus 

^5* =• beautiful. Ilpm I = the earth. Note the 
insertion of t{ after here. ' mm ^fasnfarflcrfq- 
’ Punini. One word for qfiw is arwtifn 
5ITfWT= 5H#r (=5rcrc>[&) c!t relating to the raiin 
season, troq is here a Taddhira termination having 
the sense of 'relating to.’ ' qtfq ttcuj: ? Panini. 

Sloka 2fi ( adj. to 5T8 sr: ) = 

possessing the hue of or resembling the neck of Siva 
i.e. as dark as the neck of Si\ a Si\a- neck is said 
to be of dark colour owing to his inning retained the 
poison in hi- throat at the time of churning the ocean 
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Hence lie is called i ( = the 

destrover of Yama) or is an epithet of Siva. 
The allusion is this: Markandeya, the son of the sage 
Mrikandu was destined + o die at the age of sixteen. 
But he, in spite of his being a mere boy, practised such 
a severe penance and devotion to Siva that the latter 
spurned Yama bv a kick when he tried to take away 
Markandaya s life, and rendered the boy ever youthful 
and deathless. (<ren. pi. Mas. of )= v i 

( = 3?ffrc: ) TTcpf 3?r% ^t% hm = haughty. ‘ 3T^g: 

’ Atnara. g (g*?) in artg is a termina- 
tion signifying ‘ possession \ 4 Panin i. 

g*TT (Gen. yd. Mas. of g^)-of young men. 

(ad j. to snraRT:) = forming a prop or support to 
the god of love i.e. inspiring love- 3TRT 3rd y>er. 
pi. Pres. par. of 3T (to blow ) TL eonj. = 

winds. f ’ ^mara. 3P<T: (adj. 

to fam: ) = TO' ^Frf: (= : ) KW S: of a very 

strong or severe nature, t%3prr: lit, separation i.e. 
the pangs of separation (from Sita) ^ = $* 

; ^3 is here used in the sense of ‘at all.’ Note 
the alliteration ( argsm ) in this verse. 

Sloka 27. struct (adv.) = fgRT %% in every 
direction. = the indistinct or 

confused noise of the musical instrument in the 



form of the throat of the peacock. $Tf*5f - a kind 
of musical instrument. The cry of a peacock is 
called %$r (%%\ ' Amara.) which, though 

usually meaningless, is here made as significant 
by the poet who invents >ome meaning to it, 

3T ^T: I 

3rd per. pi. Pres. par. of srr (to bear) 111 conj. 

Sloka 28. ^ to ) am atfer ffa = 

muscular or strong. & (&%) » s a poss termi- 
nation. Panini/*mi^*mT55is*r«5:’ Amaru 

3TWF^=fragrance; elsewhere it may also mean •joy.' 

Sloka 29. Note that the ions: continuous line* of 
the showers of rain extending from the sky to the 
earth are here described a- so many fibrous roots of 
the banyan tree in the form «*f *ky which is overspread 
with green leave* in rin* form of dark cloud* 
swathe fibrous roots 

Sloka HO. There is a No the following suggested 
meaning in this verse: “’Heboid. 0 hakdunaua. the 
ladies who are full of the sentiment of love, of bloom- 
ing countenance on account of the presence of their 
dear husbands, and therefore verv prosperous.' 1 
T^T T^T= I 

Sloka 31. afWTTfaw According to the con- 
vention of poets, the clouds are said to drink the 



water of the sea, which is then transformed into 
the shower of rain on earth, (p.p.p. of «?T 

to drink with 3TJ I conj.) = drunk. 

VN is the object of srt% i aWim — the submarine 
tire. Tlu* m>ii> of Ivarta virva. with the desire of 
destroying the defendants of Brigu, killed euii 
the eliildren in the womb. One of the women of the 
famil\, in order to preserve her embryo, secreted it in 
her thitrh (g^), whence the child at its birth w;e 
called 3^ i Beholding him the sons of Kartavirva 
were struck with blindness., and hi> wrath gave rise to 
a flame which threatened to consume the whole world, 
had he not. at the desire of his Pitris. the Bhargavas. 
east it into die ocean, where it remained concealed 
with the face of a marc (*T53T) i ^1% ^fct= 

TO 5 anfrot to: the clouds. from ^ (to 

vomit) \ conj. par. 

= the days of the rainy season, 
the paleness of Rama’s body His 
body is now described as pale owing to his 
separation from Sita. ( also )-pale. 

^TPTo^rTR^PW = when the time for using his (i.e 
Rama’s) bow was at hand i.e when Rama’s fight 
with Ravana was approaching, (p.p.p. of 

*rr with at^IIl conj.) = hidden or disappeared. 
fav (ind.) - as it were. TOffiRROTrari the 
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bow of Indra i e the rainbow disappeared i.e. the 
rainy .reason came to a, close. 

Sloka 32. 3rd per. sin*/. I Fut of *L 

1 conj. T%*5 (ind.)=as it were or a> if. srfacWSfe: 
by the hearings or sighs caused on account of the 
separation of Sita. 3T*Ti<t 3rd per. sing. Aor. par. 
of ? (to go) II conj. 

Sloka 33. tor£t = the actress or courtezan 
in the form of the rainy season. = 

from the stage or theatre in the form of the sky 
3T3WT 3rd per. sing. Perf. par. of (3TT*[ to be 
calm) IV conj. (p.p.p. causal fo with 

ft^II conj.)=extinguished. aftcR$<n: = lamps or 
lights in the form of lightnings. 

«Tlfi|5fF3ncT the collection of rivers. 
the army of monkeys. 'SRRffis* ^ aijayanti. 

flfSiRR - <r>. cT (Mas. abstract mnin formed 
by affixing the termination to the 

adj.3g=small)=thinnes8. (1) in the absence 

of a cloudy day or stormy or rainy weather, 

Amara. (2) in the absence of a bad 
day.. *l3*f*r is here used in a double sense, viz. 

(1) the moon and the sun (*RR^ = the moon; = 
the sun); or the best of kings ( is = the best ). 

( 2 ) the king of swans. l%w(ind.) as if. swsrffi (also 
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swsrfite) 3rd per. sing. A or. atm. of ^ (*n) with 
S I V conj. qrfqm^T (p.p.p. of qtf with q J conj.) - 
gone away. qifqawrergisftgfq adj. Loo. sing. fem. 
qualifying qr# ; srgtft intellect, ‘of: qfq *TT%: ’ 
Amara. 

SI oka 34 . — an arrow. ‘ 

arf^nam^piT Amara. - a water course or 

drain. snelsre = promise. *T*rwm = the state of 
being blinded by passion or love, suq Perf. par 
of 3rrq^ V conj. 

= love’s fight or quarrel i.e. amorous 
sports. T%<5f%<5iRKH a sound or ery (especially of 
monkeys) expressing jo\ or pleasure. i%c?T%^5l is 
an onamatopo(‘tic word. qfJicif = (opposite of 
r%l?frt) = his wonted nature, qqq 1 3rd per. sing. 
Perf. a tin. of qq with q (to resume or come to) 
IV conj. ^rqfq:=the twang of the bowstring. 

Sloka 3b. flsrrcr 3rd per. sing. Perf. par. 
of (to fear) 1 or IV conj. (ind.) - 
\ ery mudi. cTWtrerqPT gain: m = 

like a serpent that gets the loss of jo\ on account of 
the thunder of a fresh cloud. A snake is said to be 
destitute of joy al the ’thundering of a cloud because 
the thundet of clouds is the cause of delight for the 
peacocks, and peacocks are said to he snake-eaters 
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(9*^9^): and hence snakes are afraid of 
thunder. 

WT = by his brother i.e., bv Rama. 

Sloka *3(3. fa^TRT^the liouse(i.e., of S u t uri \ u). 
f?T3TFc?*T*T equal to the close of night 1 e., like the 
break of da\ The adjectives eTRtff. . .hw., 

t are to be applied both to SugrivaV 
residence and the da\ -break. Mark the double 
interpretation in each of the following words: — 
tasting wine’ (2) resorting to the western 
quarter. (1) Koval splendour or -prowess. 

(2) the light of the moon. FteRRmR (1) front 
which Tara has gone out. (2) destitute of stars, 
cfalfaw (1) mental gloom (2) the spread of dark- 
ness. (I) with the hope of gaining the 

object which was already promised by Sugriva. 
(2) by the eastern quarter. (1) following 

the right path of conduct (2) resorting to the 
heavenly path or sky. fair (I) the friend i,e. 
Lakshmana. In this sense fa^ is neuter. (2) the 
sun (mas.) *THT=the lady i.e., Tara, 

^TJTI 1 Amara. arefafi Aor. atm. of II conj. 

Sloka 27 . 5JRR m —previous or for- 
(lit.)- of the enemy of the demon 
3 


mer. 
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Khara i »*. of Rama. Khara was the half-brother of 
Havana. When Kama together with his brother Laksh- 
mana and his wife Sita was living in the Dandaka 
forest, a demoness ('ailed Snrpanakha. the sister cd 
Havana, was attracted by the beauty of Hama and 
solicited him to marry her. Hut when he refused to 
do so, she threatened to eat up Sita. Thereupon 
Lakshmanu cut off her ears and nose. When this 
news reached Khara who was then stationed at Jana'- 
thana, apart of Dandaka. he. leading an army consist- 
ing of 14000 warriors headed by Dudiana and Trisi- 
ras, encountered Hama in a tight and was killed b\ 
him together with all his followers. qwiqwsttd; 
q^!%T?Rq, etc. are. the epithets of the god ot 

love. He is so called because he is said to wield 
five flower arrows, they are: — ^ sp ^ 
^1%$! i sfidETO ^ qiffi qww^r srcqjr: ti A mara 
The five arrows are also thus named, 

i qw srror: srtfrffim: u 

This epithet is here used to show that he is more* 
powerful than Rama who used only one arrow. 
3q^R*T*n<f - the son of the llpendra or Vishnu. 
The God of love is said to be the son of Vishnu. 
Vishnu descended on earth as llpendra (i.e. the 
brother of Indra) or Vatnana to suppress the de- 
mon Bali. The epithet sq^R^Rf is here used in 
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outran with the word i 39RTW?r*l=by 

tin ‘ mere sound of the bowstring. The implied meali- 
ng i >: — ‘Rama removed Sugriva's fear from the son of 
India (i.e. Valin) !>v discharging an arrow against 
the latter. Whereas Lakshmana. his \ oungei 1 brother 
'emoved Sugriva s fear from the son of Indra’s brother, 
i.e. of the god of love) b\ the meie sound of his bow- 
string without using any arrow against him. So 
Lakshmana has attained a greater merit than Rama.* 
i he purport of the verse is.* — On hearing the sound of 
vour bow-string. Sugriva. who has till now been absorb- 
ed in the enjoyment of sensual pleasures and thus for- 
got his promise, has come to the sense of his dutv. 

5T«T^: with folded hands, 

.‘ini per. sing. Ao:\ Palis. par. of fTT with 
f% IX con j is the name of a elassof seven 

mountains which are supposed to exist in each 
division of the continent. Their names are/ — 

m: qggqfo: i qrftqiw 

f^^r: II ? g<*T*RT (lit.) the daughter of the de- 
mon Pulotnan i.e. Indram. 3? Anuhlada is the 
name of the third son of the demon Hiranvakasipu. 
Re tided to earn away Sachi, the daughter of the de- 
mon Puloman. at the consent of her father. Hut Indra 
who ardenty loved Sachi, killed both Puloman and 
Anuhlada and made her his wife. 2nd 
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per. sing. [[ Fut. par. of ^ with R If eouj. 

Sloka 38. (Loc. sing, fern- of qjfq 

on the direction or quarter. fT^PTlfr ^T«T=iu i 
quarter of Indra i.e. in the eastern quarter. [n< 
is the regent of the eastern (piarter. The eig 
regents of the eight cardinal points are: — 3 
fa<j<rr%: wfr i qcT^T: ^Kr^ri f 

OTRjjr Amara. Vinata is the name^ol 

moukeyehieftain. 3t«t(ind.)=and or then, ferret L 
sing. fern, of f^rr= a quarter. Note that some 
the nounsending in a consonant take options 
the termination an i.e. are declined like i ( 

H3H T^TT li ’ Siddharitakaumudi. Terror = 

the direction of the god of death i.e. in 
southern direction, on the region 

Yaruna i.e. on the western quarter. Susie 
was the father of Tara and so the father-in- 
of Sugriva. ^$?RFjTn%rfRT =011 the quarter \ 
sided over by Kubera, the king of the Yaksl 
Satavali is the name of a monkey-chieft: 
5ffi|oT[ct Imperf. par of with q (to send) V c L 

is the name of a monkey-chief tain, the 
>f \ isvakarman, who is said to have built 



bridge of stones which is called‘XalasetiT(Adam 5 s 
bridge) over which Kama passed to Lanka with 
his army, is the name of a monkey-chieftain. 
*ST:Tr%: = the lord of demons i.e. Havana. 

Sloka 39. Xote the use of the figure of 
speech called i^cNrnrra (paradox) in the words 
suffer and I 3T^f|ct (1) doing good to the 

demons or who is not friendly to the gods (2) de- 
prived of his life i.e. dead. g<f|fT (1) friendly to 
+ he gods (2) good or welfare to the gods. 

rrrcrai: cffo?: =the son of Tara i.e. 

Angada. T%r%$f (ind. p.p. of with fa V conj.)- 
having searched for. ST33HT: = \ 

>3Tg^=grief; elsewhere it may also mean: remorse; 
mrense enmity; anger; close connection. ‘sfa^pRT 
gft q^FTigprwpfr: J Visvn. ^=trm*r=aquauc birds. 

-a cave or abyss. This cave was called 
Rikshabila. is the name of the architect of 
die demons. He. bv Ins magical power, is said to have 
•milt many splendid cities, building* and halls. He 
nice, attempted to propitiate Brahman with >e\ere 
austerities with a view to attain mastery over tlm 
a hole mechanical science. But his penance was dis- 
turbed hv the gods bv sending a celestial damsel named 
Hema whose personal beauty and the power of singing 





